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Izhaja vsak petek

Letoinji velikonoéni prazniki so-
wpadajo z zadetkom pomlaedi. Po-
mlad pa prinese vedno iZpremem-

we, ki se letos miso omejile samo
na vremenske prilike.

Z letoinjo pomladjo stopa tudi
‘nase Svobodno triasko ozemlje v
novo razvojno dobo svojega Zivlje-
wjn. Mednarodne izjave, izpremembe
v krajevni upravi, vse to nas na-
wdaja 2 nestrpnim pricakovanjem.
Kakini vetrovi bodo potegnili? Bo
s pomlad za nas deZevna ali soné-
“na in topla?

Tezko je odgovoriti na to vpra-
knjigi
nasege majhnega pod-

$anje. Liste bodocnosti v
egodovine
ro&ja obraéa namred druga roka in
tefko je prerckovati mjeme name-
ne. Drugié pa ne smemo pozabili,
da je za mami pet let dolge zime.
Ze ob sami misli na njeno nepre-
kinjeno trajanje je trzafkim Slo-
wencem kar tezko verjeti in upati,

da bi prisle topleifa pomlad, ki bi

fAm dovolila, da zopet pretegnejo
svaje odrevenele ude ter stopijo
polni zaupanju in vere v boZjo pre-
widnost in proviénost ¥ nov po-
mladni dan. Bo to letos?

Ze v nasem zadnjem novoletnem
uvadniku smo izjavili, da wvstopa-
mo v novo leto z vedrim razpolo-
fenjem v prepricanju, da morajo
via nase mneutrudna prizadevanja
ga izboljfanje nasega polozaja datli
prej ali slej svoj sad. Uresnidenje
nadih Zelja in nazorov namreé ni
nujno samo zeradi tega, ker jih mi
zagovarjomo in ker na nekaj dru-
gega ne bi mogli pristati, Mo¢ na-

§th nazorov in zahtev je predvsem

v tem, ker so resni¢no in nepri-|
najpraviénejii |

stransko najboljii,
wm dejanskemu notranjemu in 2Zu-
nanjemu poloZaju nadega Swvobod-
nega ozemlje mnajprimernejdi. In
prav zaradi te njihove objektivno-
sti in realnosti je njithovo uresniée-
nfe meizogibno, Zamude nevednih,
nemodénih ali zaslepljenih nas v tej
veri ne morejo omajati, posebno
§e, ker nas razvoj dogodkov dnev-
no potrijuje o pravilnosti nase poti.

Sina boZjega so zakopali, pokrili
s0 vhod s teiko skalo, prepricani,
da ne bo nikdar veé wvstal. Z uni-
fenjem Njegovega telesa so bili
prepritani, da so unidili tudi klice
semena in misli, ki jith je zasejal.
Toda, kar je praviéno, kar je Ziv-
l§enjsko nujno in neizogibno, to ne
more umreti. Nad proglafevano
smrtjo je zmagale vera, prifla je
welika noé in z njo Vstajenje!

Tudi Slovenci, in med njimi tr-
#afki Slovenci, bodo doZiveli svojo
veliko nedeljo. Ako oduvajo svojo
vero in slogo, ako bodo v vsakem
kraju, prilegodili
svoje zahteve krajevni stvarnosti
tako, kakor smo to napravili iria-
$ki demokratiéni Slovenci, potem
bodo mnujno dodakali swoj wveliki
dan, ko bo pravica zmagala nad
krivico, enakopravnost nad zapo-
stavljanjem, svoboda nad nasilijem.

kjer koli Zive,

| dosegla

; stom v zepu, kakor so to od njih

PO LONDORNU

Glavna odgovornost za bodoé&i razvoj triaskega vprasanja
je padia na Jugoslavijo

Kljub velikim naslovom, s kate-
rimi je objavljalo rezultate, ki sta
jth na svojem obisku v Londonu
italijanski predsednik De
Gasperi in njegov zunanji minister
grof Siorza, italijansko @&asopisje
nikakor ni moglo skriti neprijetne
resnice, da se italijanski predstav-
niki niso vrnili iz Londona s Tr-

zahtevali nekateri pregoreéi ire-
dentisti. Ob odhodu je bilo ireden-
tistiéno ¢asopisje polno izjav in
grozenj, ki so svarile ifalijanska
politika, naj nikar ne hodita do-
moy samo § platonskim zagotovi-
lom, da je 20. marec $e vedno v ve-
ljavi! Toda zgodilo se je Se manj
kakor to. Italijanski predstavniki
so se sicer vrnili domov 2z zagoto-
vilom, da zahodne sile e vedno «-
stajajo pri svoji maréni izjavi, to-
da obenem sta tako London kakor
Washington to svojo izjavo dodat-
no omejila z Zeljo, da se mora o
tem wvprafanju Italija paé sporazu-
meti z Jugoslavijo.

Kdor zna éitati in razume, temu
je jasno: zahodne sile ne bodo svo-
j& maréne izjave odslej mikomur
vsiljevale. One so z njo povedale
samo svoje takratno naéelno mi-
iljenje. Toda o tem, kaj naj se da-
nes mapravi, o tem naj najprej skle-
pata dve neposredno prizadeti dr-
Zavi. Sele njihov sporazum bo !ah-
ko tvoril osnovo, da pride kakrien
koli mov predlog pred ostale med
narodne forume, ki so edini mero-
dajni za izpremembo ali dopolni-
tev doloé¢il mirovne pogodbe. Se-
veda, v kolikor se prilike medtem
zopet me izpremene! Maréna izjava
je z novo omejitvijo postala Se bolj
platoniéna, kakor pa je bila prej
in madvse zanimivo je ¢itati vsa

Atista kridala, ki so se Se pred dne-

vi neprikrito noréevala iz stalnega
poudarjanja ‘wveljavnosti prejinje
maréne izjave, ki ni poznala nobe-
nih omejitev, kako se sedaj naen-
krat navdusujejo celo nad to s po-
goji omejeno potrditvijo! Kar se je
pred potovanjem v London, v pri-
¢éakovanju boljsih rezultatov pro-
glasalo za polom, to je naenkrat
postalo uspeh! Vsem tem iredenti-
stom, ki ne marajo hladno sklepati
o trZzaskem vprasanju, bl glede te-
ga res lahko dejali: Potapljajoéemu
je vsaka biljka dobrodo3la!

Da niso nestrpnezi napravili s
svojimi izsiljevanji nobene usluge

zi, je ve¢ kakor jasno. V Londonu
prisotni casnikarji so lahko opazili,
kako so bili angleiki krogi nepri-
jetno prizadeti s pogrevanjem {r-
Zafkega vpraianja, katerega bi naj-
raje pustili pri miru, in so to svo-
jo namero 2Ze pred sestankom Vv
»Timesu« tudi javno povedali. Ker
pa nekaj prevroéih glav italijanski-
ma politikoma ni dovolilo, da bi to
svanilo upostevala, je prislo, kar
so 8i najmanj Zeleli: maréna izja-
va je izgubila fe tisto majhno sa-
mostojno veljavo, ki jo je prej i-
mela in je naenkrat postala odvisna
od Zelj in sporazumov, ki se v no-
vem poloZzaju dodajajo k vsem ti-
stim, Ze prej Stevilnim in nepre-
magljivim tezkotam, s katerimi je
moralo uresniéenje maréne izjave
v vsakem primeru raéunati,

Bistveno se trZzasko vprasanje to-
rej z londonskim obiskom in nje-
govimi rezultati ni prav nié pribli-
Zalo neki drugi reSitvi, ki naj bi
se razlikovala od tega, kar je mi-
rovna pogodba predpisala. Vse
prejinje teZzave in pomisleki so o-
stali v polni veljavi, podprti na
paridkem sestanku zastopnikov zu-
nanjih ministrov 8 ponovnimi sov-
jetskimi zahtevami po toénem iz-
polnjevanju prevzetih obveznosti,
Paé pa je z londonsko in istoéasno
washingtonsko izjavo jugoslovanski
delez odgovornosti za bodoéi raz-
voj trZzaskega vprasanja in njegovo
konéno praviéno resitev postal ve-
liko veéji in neposrednejsi, kakor
pa je bil doslej. Obe velesili sta se
namreé dejansko obvezali, da ne
bosta ukrenili v trZzaskem vprasa-
nju niéesar, kar bi izpremenilo ob-

glasala tudi Jugoslavija.

. Jasno je, da ne morejo niti Ju-
zoslavija in talija; niti zahodne

le, brez pristanka vseh podpisnic
pariike mirovne pogodbe, med ka-
terimi je tudi Sovjetska zveza, iz-
premeniti nobenega dolo&ila, s ka-
terim je trenutno urejen poloZaj
Svobodnega trzaskega ozemlija, %i
predstavlja v naéelu, po nasem, ie
vedno najboljso resitev tega vpra-
fanja. Toda za bodoénost, kakor
tudi za sedanje vodstvo politike na
Trzaskem, v okviru tega, kar lahko
napravi Vojaska uprava podroéja
A ali B, je jugoslovansko zadrZa-

4nje usodnega pomena. Na Jugosla-

vijo je zopet padla vsa teza zuna-
njepolitiéne odgovornosti za pra-
vilno mveljavljanje upravidenih te-

ne Italiji, ne De Gasperiju ali Sfor-

aprejem gen. T.J.W. Winterfona

NABREZINSKI ZUPAN IZREKA DOBRODOSLICO

V pondeljek dne 19. t. m. ab 16.10
uri je prispel na nafe ozemlie nov
vojaski povelinik generalmajor T.
J. W. Winterton. Na bloku pri De-
vinuw so ga sprejeli vojaiki pred-
stavniki, Po pregledu déastne defe
je pozdravil novega poveljnika
Zupan obdéine Devin-NabreZina g.
Otokar Kralj. Pozdravil ga je naj-
prej v sloveniéini, nato pozdrav
ponovil v italijanicini:

wGospod general! Dovolite mi, da
Vam ob prestopu meje STO-ja o
imenu obmejne obiine Devin-Na-
brezina in v svojem lestnem imenu
izrekam prisvéno dobrodoslico z Zi-
vo zeljo, da bi Vase uradno bivanje
rodilo ¢im ve¢ uspehov v dobrobif
obeh narodnosti, ki Zivita tu Ze vec
stoletij. Dobrododli, gospod gene-
ralla

Po tem nagovoru mu je udenka
slovenske %ole v Devinu Kraljeva

izrocila lep fopek rdeéih nageljnov,
roZenkravte in roimarina z narod-
nimi tralki.

General se je nato zahvalil 2u-
panu za pozdrav in cvetlice ter se
‘odpeljal proti Devinu. Na bloku mi
bilo nobenega predstavnika trid-

ikih iredentistiénih krogov.

»Daily Herald“ o Trstu

VaZni londonski list »Daily He-
ralde pife o Trstu in trdi, da je za-
misel, da bi ureditev trZadkega
vprasanja vsilile velesile, popolno-
ma zastarela. Gre za vprafanje, ki
zadeva Jugoslavijo in TItalijo. To
sta sosedni suvereni driavi, ki se-
daj nista meprijateljsko razpoloze-
ni. Popolno jasno je, da moreta tr-
Zadko vprafanje resniéno rediti le
onidve, zakljuduje »Daily Heralda.

stojede stanje, ako ne bi s tem so- |

Zenj posebno slovanskega dela triza-
Skega prebivalstva.

Pryvi¢ je nosila Jugoslavija taka
oagovornost na pariski mirevni
konferenci. O¢ividei nam pripove-
dujejo, da se niso takrat jugoslo-
vanski delegati, potem ko so videli,
da &i Trsta ne morejo prisvejiti,
primerno posvetili zaséiti nasgih na-
rodnostnih pravic na tem ozemlju
in posledica so sedanja prehodna
doloéila, ki omogodaje tako veliko
izigravanje slovenskih pravie, ka-
krinega trpimo Ze vsa ta leta, Od-
govornost je taliko veéja, ker pred-
stavniki trZagkih Slovencev pri se-
stavi doloéil mirovne pogodbe niso
bili pritegnjeni k posvetovanju.

Sedaj je Jugoslavija znova v po-
loZaju, ko je vsak njen korak lahko
vazen za naso bodoénost! Na jugo-
slovanski diplomaciji je, da pokaze,
ali je odslej pripravljena in odlo-
¢ena voditi v trzaskem vprasanju
Sirokopotezno drzavnisko politiko
splosnih  narodnih interesov, po-
sebno slovenskega in hrvatskega
prebivalstva STO-ja, ali pa, da sto-
pi znova na pot ozkih partijskih in
minljivih reZimskih raéunov, po
katerih so se doslej le preradi rav-
nali posebno njeni tukajinji ekspo-
nenti. ® % %

VSTAJENJU

NASPFROTI !

ZIUETI I PUSTITI ZIVETI®

Ob prihodu novega poveljnika nadega podro&ja maj. gen. J. Wintertona

V tem preprostem pravilu Ziv-
ljenja je izraZena vsa globina de-
mokratskega pojmovanja élovedke-

142 smaitia. To pravilo velia ne sa-

Sl &

mo za odnos é&loveka-poedinca do
so¢loveka, ono je merodajno tudi
za odnos druZine do druZine, sloja
do sloja, naroda do naroda.

Ako kdaj poprej v zgodovini,
mora biti v sedanjem demokrat-
skem svetu, ki se bori proli totali-
tarnim silam in reZimom, proti su-
zenjstvu in strahovanju, moralna
sila pornjega pravila jamstvo in
vodnik do popolne zmage. Kam
vodijo narode sila, masilje in krii-
tev osnovnih mednarodnih pravic,
nam je pokazala usoda fasizma in
hitlerizma.

Pravilo »Ziveti in pustiti Zivetia
mora urejevati v demokratski
druzbi tudi odnos veéinskega na-
roda do narodnih manj$in. Demo-
kracija nalaga narodom dolznosti,
ki izvirajo iz enakopravnosti po-
edincev in narodov do zivljenja in
razvoja ne glede na to, ali s0 moé-
ni in veliki, ali 3ibki in mali.

Tega pravila in njegove visoke
moralne sile in obveze morajo se
zavedati tudi Italijani v svojem
obéevanju s Slovenci v Italiji, to
je na Gorifkem in v Beneski Slo-
veniji, posebno pa &e na ‘Svobod-
nem trZzaskem ozemlju, kjer medna-
rodni zakon sam z mirovno pogod-
bo priznava in predpisuje popolno
enakopravnost Ialijanov in Slo-
vencev.

Izgovor, da ni 5e stalni trZaski
statut, ki vsebuje doloébo o enako-
pravnosti, stopil v moé in da zato
za Slovence $e ni prisel éas, da bi
imeli pravico do enakopravnosti,
je nedostojen ¢loveka in naroda
dobre vere in dobre volje. Tem
manj 3e naroda, ki se pristeva k
druzini demokratskih naeij.

Ali so Slovenci na trZadkih tleh
doma ali niso? Ali so uZivali Slo-
venci, dokler niso prisli 1919. leta
pod Italijo, enakopravnost ali ne?
Slovenci so tu od- pamtiveka in u-
Zlvall so mnarodno enakopravnost,
dokler je ni italijanski faSizem za-
trl

Vojna pa je zrudila fasizem in
njegove faSistiéne krive nauke o
sili in nasilju moénejsega nad &ib-
kejdim. Judovskemu Iljudstvu, ki
je bilo od faSizma preganjano, ka-
kor so bili preganjani in zatirani
Slovenci, so bile storjene krivice
po vojni vsaj deloma popravljene.
In bili so preklicani sramotni zako-
ni, ki so Zalili judovski nared in
zaplenjali njegovo imetje. Ali do-
sti hujde krivice, ki jih je fadizem
zagresil nad slovenskim narodom in
njegovimi kulturnimi in gospodar-
skimi ustanovami, zlasti v Trstu,
niso %e bile popravljene! Samo §
poZigom slovenskega Narodnega do-
ma sredi Trsta 13. julija 1920 pre-

sega Slovencem povzroéena gkoda
po danasnji vrednosti milijardo lir.
Pet let se Slovencl Ze bore pod

Zavezniiko vojaiko upravo za

vzpostavitev svojih najenostavnejiih
pravic. Pet let Ze prosijo, da se

slovenskim gospodarskim zavodom
in kulturnim ustanovam vrne za-
enkrat vsaj ono premoZenje, ki jim
je bilo pod fadistiénim reZimom od-
vzeto in ki je preslo ali v italijan-
ske ali v drZzavne roke. Sem spada
predvsem premozenje Trzaske hra-
nilnice in posojilnice, Trgovske o-
brine zadruge, gospodarskih dru-
jtev, narodna domova pri Sv. Iva-
nu in v Barkovljah.

Zaverniska vojaska uprava se je
vedno sklicevala na svoj zadasni
znadaj in odgovarjala, da bo na-
loga stalne vlade Svobodnega trza-
s$kega ozemlja, da wzpostavi slo-
venske od fadizma razpuitene za-
druge in redi vpradanje odikodnine
Slovencem. Ali sedanja zafasna u-
prava Svobodnega trZafkega ozem-
ljia lahko traja e nadaljna 3tiri le-

konéno loti resevanja tudi proble-
mov, ki se tiéejo slovenske enfko-
pravnosti in povrnitve prizadejane

ikode. ;ﬁ eSka vojaska uprava pa
j& na" ‘hitlerizma faz-

puiéene slovenske zadruge Ze zdav-
naj vzpostavilal

Na#i dtalijanski sosedje in njiho-
vi zavodi, ki so pod fadizmom pre-
vzeli imovino slovenskih denarnih
in gospodarskih zadrug, niso §e éu-
tili maoralne potrebe, da bi prosto-
voljino wvrnili, kar je fasizem Slo-
vencem vzel, njim pa dal.

Nadelo »Ziveti in pustiti Zivetic
velja danes za demokratske narode
bol] kot kdaj koli poprej. Iz tega
naéela izvira ne samo pravica tria-
5kih Slovencev do obstoja in raz-
voja, ampak izvira tudi moralna
dolznost italijanskega naroda, da
povrne trZzaskim Slovencem vso o-
no skodo, ki jim je bila v teku
25-letne Halijanske vlade iz narod-
nostnih razlogov povzrotena.

Slovenci imajo pravico do tega
povracila!

ta. In zato je treba, da se ZVU

gubili v letih 1946 - 1950 pribliZno
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Belgija i e pl ey o S S
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Francija Liiphr Gl st
Talifr e i el Y
Luksemburg Py AR B
Nizozemska o
Norveika o T § I
Svedska
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Zahodna Neméija

WA T ] T

Del teh izgub je medvomno pri-
pisovati moskovski zunanji politi-
ki, ki poizkusa privezati vse ko-
munistiéne partije popolnoma na
svojo lastno politiko in izgnati iz
partij vse mlaéne in za njo ideolo-
ko nezanesljive elemente, Zgornje
Stevilke so zelo zgovorne in kaZejo
veliko  nazadovanje komunistov.
Mogli bi sklepati, da Kremelj 2o
komaj petih letih Ze izgublia svojo
bitko za Zahodno Evropo.

Volitve v Sloveniji

Dne 18. marca so bile po vsej
Sloveniji volitve v Ljudsko skup-
séino. Udelezba je bila seveda
svzorna« in uspeh »popoln«. Neka-
teri manjii krajl so zabeleZili 100
odstotno udeleZbo, med veéjimi pa
prednjaéi Maribor - mesto z 99,9

odstotki udeleZbe.

Dr. Jos. AGNELETTO

Nazadovanje komunizma
v svobodnem svetu

Komunisti so v zahodni Evropi 1{3 svojega ¢lanstva. Ta izguba iz-
po zadnjih statistiénih podatkih iz-|g

eda v posameznih deZelah tako-le:

Clanov partije Izguba

1. 1946 L. 1950 v odst.
150.000 100.000 33
100.000 25.000 65
60.000 22.500 83
850,000 600.000 9
2,300,000 1,600.000 N
© 3.000 500 83

50.000 33.000 30,4
40.000 14.000 65
60.000 33.000 45
60.000 40,000 33
300.000 200.000 33

Kdaj pride na vrsto Gotwald?

Na Ceikoslovaikem se vrie ¢isthe
z veliko naglico in temeljitostjo.
Mnogi so Ze vedeli povedati, da je
v nevarnosti celo sam ministrski
predsednik Gotwald, ki je bil velik
Clementisov osebni prijatelj. Mo~
skva mu tega ne bo pozabilal Tega
se zaveda tudi sam Gotwald, ki je
postal v zadnjih govorih posebno
oster proti vsem »izdajalcem«, a
obenem tudi izpoveduje nsamokri-
tiko«, v kateri priznava, da v par-
tiji ni vse v redu. Zavest nevarno-
sti ga torej Zene, da se éimbolj pri-
lagoduje Moskvi. Vpralanje pa je
samo: doklej bodo Moskvi e po-
trebni mjegovi prikloni in vloga?
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Desti s CrzaSkeqa

Popolu poraz kominformistov

v javni debati med SDZ in kominformisti 18. marca v NabreZini

Po wuspehih, ki so jih kominfor-
misti do sedaj Zeli skoro v wvseh
javnih debatah z italijanskimi de-
mokristiani in liberalei, so doZiveli
v nedeljo 18. t. m. v NabreZini po-
raz takega obsega, da je bilo ob
koncu debate Ze kar Zalostno gle-
dati njihove poparjene obraze.

Debata se je priéela ob 15.15 pod
vodstvom g. Teréona za SDZ in g.
Markoviéa za KP. Ob navzoénosti
skoro 250 povabljenih, kar pri¢a za
zanimanje za to sretanje v obeh
nasprotujoéih si taborih. Komin-
formistiéna govornika sta bila g.
Bidovec in g. BlaZina. Za SDZ sta
govorila podpredsednik g. Kristjan
Tence iz Sv. KriZa in Branko A-
gneletto iz Trsta. Tema je bila:
»Polozaj delavea v drZavah vzhod-
nega in zahodnega blokaa. Vsaka
stranka je imela na razpolago za
izvajanje 30 minut, nato e 10 mi-
nut in konéno se 5 minut. Govor-
niku ene stranke je odgovarjal go-
yvornik druge skupine, Medklici ni-
so bili dovoljeni.

Prvi je govoril g. Bidovec. Po
kratkem uvodu, v katerem je sku-
Sal prikazati, kako stalno pada ra-
ven zivljenja v nkapitalistiénihe
drzavah in kako tam raste brezpo-
selnost, je presel na glavno temo:
polozaj delavea v Sovjetski zvezi.
Izvajanje ni bilo temeljito: govor-
nik je v mirnem in dostojnem tonu
povedal to, kar vsi lahko éitamo v
propagandnih spisih KP. Podértal
pa je ravno todke, katerih ni mo-
gel naknadno braniti: omenil je

— med drugim — namreé, da v SZ_

ni udarnidkega dela (ko vsi vemo,
kako navduieno govori sovjetska
propaganda o stahanovistih!), da
driavno socialno zavarovanje ie
sploéno in brezplaéno (ko ga pa
kolhozniki sploh niso deleZni!l), da
s0 poéitnice delaveu plaéane in da
jih delavec lahko prebije v raznih
nalaié za to zgrajenih domovih, da
ni res, da delaveu ni dovoljeno me-
njati tovarne po njegovi volji, da
se je v SZ dvignila proizvodnja za
71 odst. v primeri s predvojno.

Za njim je povzel besedo g. Kri-
stjan Tence, ki je v odgovor v pol-
urni razpravi osvetlii mnogo ne-

. znank v Zivljenju sovjetskega de-

lavea. Ker bo njegovo izvajanje
postopoma priobéeno v »Demokra-
ciji«, se tu pe spuséamo v njegovo
analizo. Omenimo samo, da je g.
Tence govoril s poudarkom in pre-
priéljivo.

Fo peuminutnem odmoru je zace-
la prava debata. Za KP je prevzel
pesedo g. Blazina. Poslusalei so
pridakovali, da Lo wvsa) on sproiil
pompo¢, ki bo navdusiia »iovari-
se¢ in potisnila z ramenl ob zid
sbeléked. Toda argumenti, katerih
sé je posluzi g. Tence, niso bill 1z
trie izviti: tocnih podatkov iz mo-
skovske »Pravde«, iz »Truda«, be-
sed Lenina, dokazov, érpanih iz
Sovjelske Enciklopedije, ni mogoée
ovreéi z bombastiénimi (razami! To
je uvidel kominformistiéni govor-
nik in se zacel loviti, ker ni znal,
kako bl odgovoril. Prisotnost duha
ga je zapustila in konéalo je, da je
obéinstvo strmelo, ko je slidalo, ka-
ko govornik vneto razlaga »sociali-
stiéni odnos delavca v SZ do stro-
jeve, Nihée ni razumel, kaj hode
s tem povedati! Najbolj pa se je
pokazala njegova zmedenost, ko je
prav on zacel — kar na lepem - -
¢etudi se noben nasprotni govornik
ni dotaknil tega za Sovjete tako
koéljivega problema — zagovarjati
SZ, ker ni tam dopuiéena stavka!
In to, ko vsak komunist ve, da je
prav ta zagovor nemogoé! A vidi
se, da je govornika vest podzavest-
no peklal...

Ni bilo tezko dr. Branku Agne-
lettu, ki mu je sledil, izkoristiti
protislovia in napake nasprotnikov.
Pobil je dosledno njihove trditve
s citati iz sovjetskega zakona o de-
lu in ¢ odlomki élankov sovjetskih
in drugih kominformistiénih listov.
Najbolj pa je kominformiste zade-
lo, ko je aritmetiéno dokazal, da
savietski delavee lahko pride brez-
plaéno enkrat na vrsto v poéitni-
ke domove vsakih ........ 176 let.
Ker se je barka zacela potapljati,
je zopet priskoéil na pomoé g. Bi-
dovec in jo skulal v zadnjih petih
minutah Se rediti, A dosegel je o-
bratno. Ni mu uspelo ovredi niti
ene irditve nasprotnikov: celo 3e
potrdil jih je, ko je skusal nekako

opravititi Soviete, éed da »driava

200 milijonov ljudi ne more imeti
hotelov za 200 milijonov leloviséar-
jevk. Naravnost pod noiZ nasprotni-
kav pa je padel, ko je skusal trditi,
kako-je on sam pred letom dni vi-
del v Pragi in Budimpesti polne tr-
govine vseh mogoéih dobrot in ka-
ko si delavec tam te dobrote z lah-
koto privoséi. »Prav v Pragi in Bu-
dimpesti ste videli to izobiljea —
mu je odgovoril Branko Agneletto
v zadnjih 5 minutah — sprav {am,
kjer so pred tedni morali uvesti
racioniranje Zivil in to verjetno ne
zaradi prevelikega izobiljal«...

Do tega trenutka je debata po-
tekala v popolnem redu., Na koncu
pa je dr. B. Agneletto posvaril ko-
minformiste, da naj v svoji propa-
gandi nikar ne ofitajo demokra-
tom, da laZejo, ko govorijo o sta-
nju v SZ, ker da so jim Ze enkrat
prav isti kominformisti isto oéitali,
in to ko so Ze pred petimi leti de-
mokrati dokazovali, da vlada v Ti-
tovi Jugoslaviji teror in pomanjka-
nje, Takrat so prav danasnji iria-
iki kominformisti mnajbolj hvalili
Tita in na njega prisegali, medtiem
ko danes sami ponavljajo isto, kar
s0 takrat proglasali za »klevetanje
reakoijex. To je bilo »tovarifeme
preved¢! Da so bili v debati poraze-
ni, bi de prenesli, a teh oéitkov, ki
jith spominjajo na njihovo nesreéno
ljubezen, niso mogli prenesti In
dvignili so hrusé. Do tega je pa
prislo prav ob koncu .debate, tako
da so se vsi mirno razsli.

Diskusija je imela velik propa-
gandistiéni in vzgojni pomen. Ona
je, ako Ze ne odprla ofi vsem »fo-
varisem«, jim dala vsaj moZnost,
da premiiljujejo o resnicah, ki so
jith éuli o pravem zivljenju delav-
stva v komunistiénem raju! Pouda-
riti moramo v ¢ast vsem prisotnim
in govornikom, da je razgovor po-
tekel v vzornem redu in izredno
dostojni obliki. Pred par leti ver-
jetno kaj takega Se ne bi bilo mo-
goce, Tudi v tem je napredek.

Verjetno je, da marsikdo od »to-
varifeva tisti veder dolgo ni mo-
gel zaspati; po glavi so marsikomu
rojila povsem nova vpraSanja.
Vprasanja, katerim ni bilo veé¢ mo-

goée odgovarjati z marks-leninistié-

no dialektiko... '

Sir John Winterton
naslednik gen. Aireya

Britanska viada je za novega vr-
hovnega poveljnika angloameriske-
ga Svobodnegae iriaskega ozemlja
imenovala generalnega majorja Si-
Ta Thomasa Johna Willoughbyja
Wintertona.

General Winterton ima 53 let in
je bil britanski wvisoki komisar in
vrhovni poveljnik britanskih sil ©
Awvstriji. Obenem je bil tudi pod-
povelinik zavezniSke wisoke komi-
sije za Avstrijo.

V prvi svetovni vojni je gen.
Winterton sluzil v Franciji, kasneje
pa je bil tudi v Burmi.

Sestanek SDZ v Malem

Repnu

Sestanek pristadev SDZ, ki smo
ga imeli preteklo nedeljo, je poka-
zal, da se nasa vas zanima za po-
litiéni in gospodarski polozaj v sve-
tu in doma; posebno pa je viadalo
zanimanje za vprasanja v zvezl z
ohranitvijo Svobodnega trZaskega
ozemlja.

Navzoéi so zatrdili, da se bodo
tudi na bodoéih obéinskih wvolitvah
dzrekli za slovensko narodno listo
in jo priporoéali ostalim vaséanom,
ker so prepriéani, da bodo samo
izvoljeni kandidati te liste resnié-
mo branili slovenske interese in u-
pravljali obéino v splosno korist
vseh vastanov,

Ob&ni zbor Slov, dobrod.
drustva v Trstu
Slovensko dobrod. drustvo javlja
vsem svojim élanom, da se bo vr-
&il IIL. redni

OBCNI ZBOR

v nedeljo 8. aprila t. 1. ob 10. uri v
druitvenih prostorih v wulici Ma-
chiavelli 5t. 22-II s sledeéim dnevy-
nim redom:

1) Poroéilo predsednika, tajni-
ka In blagajnika

2) Razreditev staremu odboru

3) Volitve novega odbora

4) Sluéajnosti

Apeliramo na élanstvo, da se pol-
noitevilno odzove povabilu in s
svojo navzoénostjo podpre vse-
stransko dosedanje In bodode de-
lovanje SDD.
Kongres Solnikov in Solska

razstava

Dne 18. in 19. marca je bil v Tr-
slu v Skedenjski dvorani kongres
dolnikov Swvobodnega trZadkega o-
zemlja ob udeleibi zastopnikov go-

riskih, beneskih in koroskih Solni-
kov. Kongres bi moral biti viden
dokaz enotnih pedagoskih strem-
ljenj vseh Solnikov z najega ozem-
1ja, zaradi pripravlijalnih nedostal-
kov pa je kongres organizirala sa-
mo Zveza prosveinih delaycev E-
notnih sindikatov STO-ja v Trstu.
Na kongresu so bili podani refe-
rati in korelerati o stanju in raz-
voju slovenskega Solstva v zamej-
stvu, Povoljno je ucinkovala smo-
irno prirejena razstava o sloven-
skem Solstvu v dvorani pri Sv.
Ivanu.

Objektivnost radio postaje
Trst L.

V ponedeljek zveéer je Radio po-
staja Trst I. prenadala radio repor-
tazo o prihodu gen. Wintertona.
Med ostalim je prenasala tudi po-
zdravni govor, ki ga je imel Zupan
obéine Devin-NabreZina na bloku
pri Devinu. Zanimivo pa je, da so
gospodje pri radiopostaji Trst I.
prenasali besede Zupana samo Vv
italijanséini, tako da je vsak poslu-
Salec upraviceno mislil, da je zu-
pan govoril samo v tem jeziku in
ne tudi, in predvsem, v slovens&ini.

Neobjektivnost je pa 5e vecja, a-
ko pomislimo, da 2Zupanovega po-
zdrava sploh niso snemali na trak
na devinskem bloku, ampak — ko
so gospodje izvedeli, da je 2Zupan
govoril v sloveniéini na bloku —
50 &li z avtomobilom v NabreiZino
in so prepriéali Zupana, da jim je
ponovil govor samo v dtalijaniéini,
éed da njih ne zanima, kar je go-
voril v sloveniéini, tako da tiste
besede, o katerih so posludalel ra-
dia mislili, da so bile spregovorje-
ne na devinskem bloku, so bile de-
jansko snete na trak pred neko na-
brezinsko gostilno!

Torej dvakrat falzifikat: prvié,
ker niso porocali, da je g. Zupan
govoril najprej v slovenséini, dru-
gi¢ pa ker Zupanovega govora
sploh niso snemali v Devinu, ka-
kor so to napovedali.

In vse to, ker jih je strasno bodlo
v ofi, da je bil g. general ob nje-
govem prihodu na STO pozdrav-
ljen v sloven3éini!

Cestitke

Pred kratkim je na triaski uni-
wverzi napravila doktorat iz filozof-
ske skupine prof. gospa dr. Neda
Abram - Jevnikar iz znane zavedne
slovenske triadke druZine. Gospe
profesoriel, dvoinl doktorici, ki je
tudi prvovrstna pianistka, Iskreno
¢astitamo in ji Zelimo polno uspe-

hov na polju znanosti in umetnosti.

Zbirka za Narodni dom

Babi¢eva Osvobodilna fronta si
je postavila v program, da pri¢ne
ob desetletnici svojega obstoja na
Trzaskem s pripravljalnimi deli za
zgraditev Narodnega doma v Trsiu,
Pripomniti moramo, da gre pri tem
za popolnoma politiéno akcijo ene
same slovenske stranke, predstav-
nice Titovega komunizma na Trza-
skem. V pripravijainem odboru ne
sodelujejo ne Slovenska demokrat-
ska zveza, ne druge slovenske de-
mokratiéne nekomunistiéne organi-
zacije.

Jasno je, da v tem okviru postav-
ljeni Narodni dom ne bo sluzil po-
trebam vseh trZadkih Slovencev
brez razlike politiénega preprié¢a-
nja, temveé bo predstavijal pred-
vsem oporiiée sedanji Babictevi po-
litiéni skupini. Slovenski demokra-
ti sicer ne izkljuéujejo, da ho v
izpremenjenih razmerah ta even-
tualno postavijeni Nareodni dom
vendarle neko¢ e sluZil resni¢no
splosnim narodnim svrham, obenem
pa po vseh dosedanjih izkusivih
ne morejo izkljuéevati, da se ne
bo z njim ponovilo isto, kar se je
zgodilo z mnogimi premoZenji, ki
so jih predstavniki iste politiéne
skupine, katera napoveduje sedaj
gradnjo Narodnega doma, v polpre-
tekli dobi kupili ali upravljali v
Trstu. Pod njihovim »spretnime
vodstvom je namred Ciril-Metodo-
va Sola postala komunistiéna ti-
skarna, za katero §e vedno visi
pravda § kominformisti, marsikate-
ra stavba in podjetie, kupljeno s
slovenskim denarjem pa je preilo
v kominformistiéne roke,

Upostevajoé navedena dejstva in
pomisleke nekomunistiéni Slovenci
in Hrvati Svobodnega trzaskega o-
zemlja ne morejo podpirati akeije,
ki jo je zapoéela Babiéeva komuni-
stidna skupina iz izkljuéno svojih
politiénih namenov.

NezdruZljivo z diplomatsko
dostojnostjo

Pretekli teden so zborovali v Tr-
stu najskrajnejii iredentisti, zbra-
ni v Istrskem narodnem osvobodil-
nem odboru (»CLN dell'Istriax).

Tudi oni imajo pravico do svo-
bodnega izraZanja svojih misli in
da javno zborujejo, saj je demokra-
tiéna Sirokogrudnost zelo wvelikal

Vendar bi se moral nekoliko za-
misliti vsaj grof Carrobio, ki je
vodja Italijanskega odposlansiva za
Svobodno triadko ozemlje, predno

se je odloéil, da »takemug zborova-
nju prisostvuje in na njem celo

spregovori!
Saj pravijo, da diplomatska do-
stojnost ima tudi svoje meje....

Gradnje v Trstu

TrZaski obéinski gradbeni urad
preuéuje naért za gradnjo dvanajst-
nadstropne stavbe v rojanskem
predmestju.

Isti urad prav tako preuéuje na-
ért za gradnjo nove aviobusne po-
staje za miljsko, skofijsko in kroZ-
no progo. V postev prihajajoéi tr-
gi so: Lesni trg, Seneni trg in Sta-
ra mitnica.

Nova trZaska tvrdka

Kmalu ‘bo zaéela obratovati pri
Sv. Mariji Magdaleni nova trzaska
tvrdka S.P.A. (aSocietd Triestina
Metalli Compostic), ki bo zaposlila
50 delavcev. Tovarna bo izdelovala
predvsem vijake in druge stisnje-
ne kovinske izdelke, ki smo jih mo-
rali doslej uvazati iz Italije in Av-
strije.

Cene lesa na trZaSkem
trgu

Cena lesa je na triaskem tranzit-
nem trgu 35 dolarjev. Zato niso
toéne vesti, ki jih je med drugimi
raz8iril tudi italijanski gospodarski
dnevnik »I1 Sole«, ki izhaja v Mi-
lanu, da notira v Trstu tombant
03 avstrijskega izvora, v tranzitu
in plaéan v valuti, FOB, od 38,5
do 38 dolarjev. Pravijo, da taka
cena ni bila Se nikoli doseZena na
trzaskem trgu, paé pa samo v av-
strijsko-grikem in avstrijsko-tur-
Skem kliringu.

posestniki pravilno obveiéeni o za-
devi, je pooblastil odbornika Sker-
ka, naj skliée vse prizadete na
skupni sestanek, kjer se jim bo na-
tanéno obrazloZilo pomen te ceste
in jim pokazalo, kje bo ta cesta te-
kla, ter Sele nato vzelo na znanje
njihovo odlog¢itev.

Nato se je sklenilo, da se proda
zadrugi namescencev tvrdke »Cava
Romanag v Nabrezini 3650 kv. m
zemljiséa za gradnjo sSestih stano-
vanjskih his z 22 stanovanji po 120
lir za kv. m. Zemljisée lezi pred
obéinsko hiso v ‘NabreZini. Soglasno
Je bil izvoljen odbornik Skerk v
komisijo predsedniitva podroéja za
dolo¢itev cene vrednosti Zivine, ki
prihaja v podtev za davéne svrhe,
Nato je obéinski svet odobril veé
sklepov oijega odbora, ki so vsi
navadnega upravnega znaéaja.

Ker je bilo Ze pozno, da bi se za-
éelo s proradunom, se je preslo ua
vprasanje »Kraikega vodovodaw, a
vprasanje proracuna se je preneslo
na prihodnjo sejo. O vodovedu je
obSirno poroéal obéinski tajnik, na-
vedel je vse dobrote, a najveé sla-
bosti, ki izvirajo iz tega zelo po-
vrsno izvrienega dela. Porofal je,
da tega dela ni 8e nihée sprejel,
ker tvrdke, ki so ga delale, mora-
jo &e vedno izvrsevali vsa potreb-
na popravila. A kljub vsem popra-
vilom ta vodovod ne dela, vsaj ret-
no ne, Konzoreij treh obéin uprav-
lja sicer ta vodovod, a me odgovar-
ja za nedostatke, pa¢ pa je predla-
gal ZVU, naj se vodovod temeljito
popravi, predno bi ga konzorcij
dokonéno vzel v oskrbo. Za ta po-
pravila bi bilo potrebnih 18 do 28
milijonov lir. Do sedaj dolguje kon-
zorcij za dobavo vode 6.5 milijonov
lir, @ ni niti misliti, da bi se to
plaéalo. Ta voda je namreé izgu-
bljena, ker, kar je je resniéno po-
rabljene, ta se redno plaéuje. Zara-
di napak v vodovodni napeljavi se
izgubi 75 odstotkov vode in le 25
odstotkov vode, ki jo dobavlja

ACEGAT, se resniéno porabi.

e

~ STARI

Spisal: dr. Josip Stolba

e 1 1 a
ZAPOTOCKY, &astni konzul
KUCERA, polkovnik
NOVAK, bivii tovarnar
KIATRA, hisna pri Zapotockem
KRUPICKIA, sluga pri Kuderi
EMA MRACKOVA
NIMRTONDLOVA, vdova
SOULOVA, vdova

RUDOLF HORLIVY, infenir

b

Vstopnice dobite:
VTretu:

upnikih drustva.
V Barkovljah:
Na Opéinah
V Nabrezini :
V Bazovici

I'rgovina Bratje

dlovensko dobrodelno druStee v Trstu

[ ponovi v nedeljo 1. aprila 1951 toéno ob 16.30 v koncertni dvorani
| aLjudskega doma« v ulici Teairo Romano — sedei Zaveznidke
f vojaske uprave — Vhod »Bx

|

|

veseloigro v treh dejanijih

Osebe:

Dejanje se godi v avstrijskih éasih v Pragi.

Igra je Zela pri prvi vprizoritvi jako velik uspeh in zbudila |
pri obéinstvu ogromnega smehal,

Na sedeZu drustva v ulici Machiavelli 22-1I, tel.
62-75. — V tiskarni »Adria« v ulici S. Anastasio
Stev, 1-c, tel 30-39. — Pri vseh odbornikih in za-

Mirodilnica T. Scheimer, ulica Cerreto 2.
: Trgovina A. Kalin, ulica Hermada 14.

: Trgovina Mahnié.

OPOZORILO: S.D.D. pripravlja za 25. aprila t.1. Sommerset
Maughamovo dramo v ireh dejanjih: SVETI
PLAMEN v reziji V. Kralj-a.

GREHI

Rezija: Kralj Viadislav

il ciaiered
KRALJ VLADISLAV
VIKO SVAGELJ
REBEC SLAVKO
I1ZA KRALJEVA
BERTOK MARIJ

TEA RISTICEVA |
ROZA STOPAR
TONCI TURKOVA
STRUNA D.

Tréon, Nabrezina &t. 124,

Petrolej za Trst

ECA javlja, da je bilo nakazano
Trstu za 260,000 dolarjev petroleja
iz JuZne Amerike. Pogodbe za na-
kup morajo biti urejene do 31. ju-
lija.

Seja oblinskega sveta
v NabreZini

Pretekli éetrtek dne 15. t.m. se
je nadaljevalo zasedanje obdinske-
ga sveta v NabreZinl.

Se pred éitanjem zapisnika je Zu-
pan predlagal, naj bi se poslala od-
hajajofemu generalu Aireyu pisme-
na zahvala za vse, kar je napravil
dobrega nadi obéini v gospodar-
skem oziru. Odbornik Slavec je bil
takoj protl temu in to iz ¢isto ko-
munistiénih ozirov. Svetovalec Per-
tot je priznal generalove zasluge
na gospodarskem polju, a izjavil
je, da Slovencem ni bil naklonjen.

se mu politiéno nimamo za kaj za-
hvaljevati, a z zahvalo za gospo-
darske usluge se stirinja. Zupanov
predlog je bil nato z 11 -proti 7
glasovom sprejet.

Po éitanju zapisnika je svetova-
lec Pertot predlagal, naj bi obéin-
ski svet zaslidal predstavnika po-
sestnikov zemljis3¢ ob nameravani
obrezni cesti, G. Kake3 je kot za-
stopnik vseh prizadetih posesini-
kov lzjavil, da nihée ne bo oddal
zemljista za to cesto zastonj. Ob-
&inski svet je to vzel na znanje, a
ker ni bil uverjen, da so dotiéni

Isto je izjavil odbornik Teréon, da.

Tako podpira Jugoslavija
trgovsko akademijo

Iz trgovskih krogov prejemamo
razne pritoZbe, kako vodi Jugosla-
vija svoje trgovske posle. Prednost
daje, &e le mogode, trgovecem na-
sprotne marodnosti, ¢e3 da so nail
reakcionarji, V dopisovanju pa od-
govarja na slovenska ali hrvadka
pisma kar italijansko ali pa nem-
§ko. Glede tega se posebno izkazu-
jeta Zagreb in Beograd.

Upravitena pritoZba
Gospod urednik,

V Zzadnji Stevilki »Demokracije«
ste prinesli poroéilo o tiskovni kon-
ferenci v »Ljudskem domug v zve-
zi 8 »tednom varnostia.

K tej vesti bi pa hotel pripomni-
ti samo to: éetudi se razvidi iz ho-
ténja po odstranjevanju streliva
velika skrb po zmanjfanju nesred,
je krivica, da so bili po nafem
Krasu in v popolnoma slovenskih
vaseh plakatirani lepaki v italijan-
skem jezikul

Nehote se nam pojavi misel, da
ni morda to le opomin za italijan-
ske {zletnike, ki prihajojo na slo-
venski Kras! Kaj bo od tega razu-
mel recimo ljudskosolski otrok, ki
ne" pozna ilalijanskega jezika, pa
je majveé v prosti naravi?

Kraievec

Od srede
do srede_|

14. MARCA: Maj. gen. Sir John

Winterton je imenovan za vrhovne-
ga poveijnika zavezniikih sil na
STO-ju kot naslednik maj. gen. T.
8. Aireya. — V Parizu zanikujejo
vesti 0 nesoglasjih med zahodnimd
delegati, ki preucujejo nove sovjer
ske predloge. — Angleiki zunani
minister Morrison je priredil spre-
jem na dast jugoslovanski parle-
mentarni delegaciji. — Morrison je
javil podpredsedniku prezidija FLR
Jugoslavije, da Zeli Anglija mepo-
sredni sporazum med Jugoslavifo
in [talijo glede Trsta. — Najavije-
jo zadetek pogajanj za premirie ne
Koreji.

15. MARCA: Jugoslovanski ge-
spodarski minister Boris Kidrié

zatrjuje, da sporazum med Jugo-
slavijo in Italijo ne more temeljil
na tristranski maréni izjavi in da
se ostanki fafizma v Italiji zelo
motijo, ¢e mislijo, da bodo lahke
izkoristili mednarodni poloZaj 2a
izvajanje pritiska mna Jugoslavije
glede Trsta. — Perzijski parlamerns
je odobril naért za podriavljenjs
petrolejske industrije. — Sile OZN
se priblizujejo 38, vzporedniku sko-
ro brez bojev. — Ameriski krogi
$0 z zadovoljstvom sprejeli na zna-
nje vest, da je zahodnonemdki
kancler Adenauer prevzel tudi ze-
nanje ministrstvo. -—— »New York
Times« pife, da bi danes nikomur
ne koristilo, ¢ée bi |postavijal na
dnevni red trZasko vpraSanje.

16. MARCA: Predsednik sloven~

ske viade Miha Marinko je ne
predvolivnem zborovanju v Liw-
bljani izjavil, da je vsako pogre-
vanje tristranske maréne izjave o
Trstu ovira za sporazum med Ju-
goslavijo in Italijo. — Anglija se
je pritozila pri. perzijski vladi za-
radi podrzavijenja petrolejske in-
dustrije. — Egipet se bavi z misli-
jo, da bi podriavil Sueski prekop.
-— Na pariski konferenci §tirih i
nobenega mnapredka. — Prihodnje
zasedanje OZN bo verjeino v Pa-
Tizu, -— Cete OZN utrjujejo svoje
poloZaje v Seulu. — Nemdéija bo
morale odslej veé prispevati h krit-
ju okupacijskih stro§kov, ker so se
medtem okupacijske sile povedale.
-— Prihodnji kongres Mednarodne
zveze bivéih borcey bo v Beogradw.

17. MARCA: V Parizu je zaklju-

el sty
ceno  zasedanje ministrov Evrop-

skega-sveta. —— Odstopil-je poljsit

zunanji minister Modzelewski; za
njegovega naslednika je imenovan
Stanislav Skrzewski. Jugoslo-
vanski stalni odposlanec pri OZN
Ale$ Bebler je predaval o Jugosia-
viji ma univerzi v Filadelfiji. —
Gromiko e wvedno zavlaéuje dele
namestnikov v Parizu; z zahteve
za Sorazmerno @zmanjfanje oboro-
Zitve wvelikih driav hofe SZ e po-
vecati svojo prednost v oboroZitvi.
— Tudi perzijski senat je odobrM
vladni predlog -za podriavljenje
petrolejskih wvrelcev.

18, MARCA: Italijanski zunanji
minister Sjorza izjavlja ob povrat-
ku » Rim, da bo v bodode vsaka
izmenjava misli glede Trsta podre-
jena zascéiti italijanskega narodne-
janskih koristi. — Angleski tisk ve-
Tuje v moznost oboroZenega pose-
ga za zaséito angleikih petrolejskih
koristi v Perziji. — Amerifki se-
nat se bavi z vprafanjem japonske
mirovne pogodbe. — Cete OZN na
Koreji so samo 15 km oddaljene
od 38, vzporednika, — Spanijo po-
nuja svoje &ete za obrambo Evro-
pe: prosi pa za amerifke dobave
orozja,

19. MARCA: Jugoslavija in Av-

Strije sta vzpostavili redne diplo-
matske stike; Karl Braunias je po-
stal avstrijski poslanik v Beogra-
du. — Zastopniki Sestih zahodnih
evropskih driav so parafirali bese-
dilo Schumanovega gospodarskega
naérta. — V Svici ustanavljajo ne-
odvisno stranko dela. — Angleski
laburistiéni poslanec Parker je pb-
javil v wManchester Guardianug
clanek, v katerem obsoja italijan-
ske iredentiste glede Trsta in po-
udarjn pravice, ki jih uZivajo Ita-
lijani na jugoslovanskem podroéjm
STO-ja. — V Perziji so zaradi u~
mora prosvetnega ministra in sode-
lavea pred kratkim umorjenega
viadnega predsednika proglasili ob-
sedno stanje.

20. MARCA: Francoski driavni
predsednik je odpotoval na uradni
obisk v Zdruiene driave. — Sile
OZN na Koreji so samo 27. km od-
daljene od 38. vzporednika. — Per-
zijski senat je dokonéno odobril
zakon o podriavljeniu petrolejskih
vrelcev. == Francoski zunanji mi-
nister Schuman je sprejel jugoslo-
vansko parlamentarno odposlan-
stvo, — V Parizu se razpravljonje
§tirth namestnikoy brezuspeino za-
viaéuje. — V kratkem bo konferen~
ca driav latinske Amerike. — An-
gleski mar§al Monigomery je po-
stal Eisenhowerjev namesinik pri
poveljstvu atlantskih sil.
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Za oliéno nedeljo si otroci pove-
#ejo v snope oljéne in
veje in jih v naroéju ali pa z ob-
ramnico z velikim ponosom nesejo
v cerkev k blagoslovu.

lovorjeve

Blagoslovljena w»ojkax mora biti
pri vsaki hisi, ker z njo »poZegna-
vajox polje. Biti mora pri domu,
ko »gospod nunac« prinese bolniku
sv. popoinico, da z njo pokropi
bolnega. Z »ojko« kropijo ljudje
smrlica«, Kadar pa se bliza »huda
ura« in grozi toéa, jo pa 2go na
hisnem pragu, da s wkadiZem po-
Zegnajou vreme ali pa z »nojko« me-
éejo v zrak blagoslovljeno vedo.

Na veliki teden se otroci Ze prve
dni muéijo s pripravljanjem &im
lepsega in vedjega »laskotca« ali
sklopotcae ali »drljevke, da bodo
na veliki éetrtek in petek s prav
hudim ropotom strasili aJudeZa in
razbojnike«.

Na veliki éetrtek in petek otroci
aimajo druge stvari v rokah kot
wlaskotaca ali »drljevked. Ob vseh
urah se zbirajo v gruéah in se tru-
dijo za strasno ropotanje, tako da
jih morajo gospodinje venomer od-
ganjati od stanovanj, ker se v hisi
mni mogoée niti pogovarjati in spo-
razumevati, pa tudi v hlevu se
krave stradijo in skadejo v jasli.
Zato se wmpuobicix, kaj ponosni na
svoje ropotalje, spravljajo rajéi kam
na bliZznji hrib. Toliko rajdi, da
tekmujejo tudi s fantiéi bliznjih,
sosednjih vasi. Kdor drugega
sdrljevkox preglasi, ta kaj velja.

z

Gospodinje ves teden »frigajou
(umivajo) mize, pode, omare, okna,
séesijoq (éistijo) kuhinjsko posodo.
Ce se gospodar obotavlja, da bi po-
belil kuhinjo, éed da ni treba ali
da ne utegne, pa zenske kar same
2 metlo pobelijo stene v kuhinji,
da me bodo imele pred drugimi
s»ipotax (sramote), Na veliki petek
prezraéijo vse omare, izloZijo na
zrak vso obleko.

Najvedjo skrb pa imajo gospodi-
mnje, da pripravijo »Zegnancok in

vonj zabeljenega kruha.

gospodinje ne

koro.
Na veliko soboto

pgnja. S seboj ih

Zicah privezane drevesne gobe al

imajo na Zeles

ploéevinaste posodice. Cim duhov-
hrudéem prizigajo gobe ali Zerjavi-
co tlaéijo v posode. Potem pa jih
naglo vrte po zraku, da se ogen!
dobro prime in zerjavica dobro tli.
Tako mahaje po zraku zdrve do-
mov, da brZz zakurijo na domadéem
ognjiséu z »Zegnanim ognjeme.

Ko se na veliko sobolo zvonovi
odveZejo in zapojo sglorijo, hite
po mnogo' krajih k studencu ali
kamor koli v vodo umivat se. Dru-
god zopet me¢ejo ¢ez glavo za hr-
bet, ¢im dalje mogoée, kamne. Cim
dalje bo odletel kamen, toliko bolj

Kljub tolikemu trudu in delu pa
pokusijo niéesar ne |
od jedi in ne od pijaée. Vse za po-

zjutraj se vsi|own
olroci zberejo pred cerkvijo 0:—:<J:E|,] .

nik ogenj blagoslovi, Zze z velikim | ;igeti izpod krusne skorje

spodinje izberejo ali

izposodijo naj-

»golobices,

m hiebéki, podobni golo-

Vsaka

C ¥ljun in rep.

golobicad ima na hrbtu vdelan le-
po barvan pirh, ki ga je palovico
= »Golo-
bicay ima v kljunéku tudi oljéno
vejico.)

nalozeno z dobrotami,
pogrnejo & snaznim pr-
tom. Na rob pletenice privezejo se

Pletenico,

gospodinje

oliéno vejico, Ko v cerkvi pozvoni,
neso k blagoslovu. Tudi otroci gre-
velikem strahu,
da bi mami kdo ne ukradel njiho-
vih »golobicu.

do z mamo. So v

Po vaseh, kjer ni cerkve, prine-
so gospodinje pletenice ob doloée-
ni uri v navadno izbo kaksne hise.

Véasih pa postavijo pletenice kar

{»Golobiceed so U-

zunaj na »lindix (odprii vezi) ali
na dvoriiéu, kot je paé navada. To
je mestrpnega éakanja, kdaj pride
»gospod nunace, Otroci hodijo vsak
¢as na ogled. Ko se prikaZejo prvi
sirezniki s kadilom, je vsé pozor-
no. Se bol] med blagoslovom., Po
blagoslovu pa nastane Ziva radost
med otroki. Sele sedaj jim malere

izrotijo wgolobice«, da jih smejo

vsakemu otroku po eno sgolobicox, |v stran od njega in doma bodo ka- !\,-zu:i v roke in pokazati drugim.
ker je bil priden ali pa Se bo. Zato |ée in druge strupene Zivali. |Z zobmi pa %e ne smejo zraven.
na veliki petek veje iz hi3 prijeten | pgpoldne na veliko soboto si m_],:z-\-gfean:uu in vgolobiced smejo je-

StL Selg W

velikonoénem jutru. V

lepio pletenico, jo pregrnejo s starih €asih so druzine na veliko
snaZnim priom ter nanjo nalozijo |no¢ vstajale zelo zgodaj. Najpre]
| wZegnancot, vmes nekaj pirhov, |50 zmolili »sroZare (roini venec)
klobaso, peséico soli in  otrobov |in Sele polem je gospodinja razre-
|1‘..-:.1- v posebnih zavojékih) in po- zala »zégnancos in je dala vsake-

mu ¢lanu po velik kos. Se

marsikje taka. 5 kosom »2egnanced
|se wsakdo prej blagoslovi (v obliki
'.;-.:.mk.ega kriza), Sele potem si
| pzegnancos nadrobi v mieko ali
..\\’.IVU‘
Pri veliki masi na veliko nede-
ljo vsi pol znano velikonoéno pe-
geIm. P
Po sluZbi boZji se otroci zbirajo

v gruée. Vsak ima pirh v roki. Po
vrsti jih pokladajo k zidu, doloéijo
érto, dva ali tri meire v stran, i
izza te eérte drug za drugim me-

gani novec.

Ta igra se ponavlja, dokler je
kaj pirhov in novcev.
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@ilo je nekaj tednov pred veli-
ko noéjo. Mama mi je obljubila,
da mi bo mekaj kupila, é¢ bom do

praznikov prav pridna. Seveda sem
se takoj zadela truditi, da bi bila

pridna, posebno pa, da bi je ne
nadlegovala s svojim otro¢jim sit-
narjenjem. A preved sem bila tega
vajena, kajti zdaj, ko je moralo to
odpasti, mi je postalo dolgéas.

Da bi se malo raziresla, sem se
zaéela igrati s svojimi starimi igra-
dami. Vse sem Ze poznala, nobena
me ni veé¢ posebno pritegnila. Zato
sem morala imeti seveda vse hkra-
ti pred seboj. Po celi kuhinji sem
jih raztresala. Mami, ki je imela
pred prazniki v kuhinji mnogo o-
pravka, so bile igrace na poti, za-
to jih je kar lepo na kup pometla
in zaklenila v omaro. Tako sem o-
stala z dolgim nosom in spet mi je
bilo dolgéas. Tako sem $e nestrp-
neje priéakovala praznikov, prvié
zaradi obljubljenega darila, drugié¢
pa, da bi me redili, da bi mi potem
ne bilo treba biti veé¢ tako pridna.

Konéno je pridlo velikonoéno ju-
tro. Nebo je bilo lepo umito in ve-
selo. Sonce se je ljubeznivo smeja-
lo. Kamor se je ozrlo oko, povsod
je bilo vse prazniéno oblec¢eno, kot
da bi hotela cela zemlja proslaviti
Kristusovo vstajenje.

Iz kuhinje je prijetno in wvabliji-
vo zadisalo, o pripravljaii
nekaj dobrega. Miza je bila Ze le-
po pogrnijena s svetlim, belim Dpr-
tom. Na njej so se smejali lepo po-
barvani pirhi, V skodelicah se je
kadila &okolada. Koliko vabljivih
duhov, a kako razloéno se je iz-
med vseh odlikoval imenitni duh
po kuhani gnjati in poticah!

ker

Kot bi trenil, sem bila obleéena.
Mama je rezala kruh. Moje oéi so
se pasle na vseh teh dobrotah. I-
skale so pa 5e nekaj, kje je oblju-
bljeno darilo. Mama je to opazila.
Nasmehnila se je, odprla omare in
potegnila iz mje majhen zavitek.
Zdaj so se mi oéi zasvetlile. Raz-
vila je zavitek in — iz njega se
je zakolalilo veliko éokoladno jaj-
ce! To je bilo darilo zame. Bila sem
ga vesela. Kadar sva hodili z ma-
mico na sprehod, sem se veékrat
ustavila pred izlozbami z veliko-
noénimi darili, posebno vieé¢ so mi
bila velikonodéna jajca. Tako rada
bi bila imela enega! Mama je to
vedela in mi ga kupila.

Vzela sem ga v roke. Nekaj je
razbijalo v njem. Bog ve, kaj je
notri? Mama mi ga ni pustila od-
preti. Vzela mi ga je z rok, da ga
ne bi razbila. Moja radovednost je

mrfl in
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vslajenje —

Mala vasica je lefala pod hribom.
V vegastih, a ¢ednih hifah so Zi-
vell krepki, zdravi ljudje in wvese-
lje je napolnjevalo vas. Z oken so
3areli mageljni, prijazno je disal
romarin — bila je to lepa, vesela
vasica.

Nekega dne pa je priel za wasi-
co veliki petek. Raziirila se je no-
wica o vojni in miade, krepke va-
stane so vpoklicali pod oroije.

Zaplakali so zvonovi, zajokale
matere, v bojazni, da ne vidijo ved
svojih sinov. Cetica vpoklicanih pa
se je po blagoslovu domadega Zu-
pnika odpravila v mesto, s cvetjem,
pesmijo, molitvami. Fantje so peli,
jene so jokale, otroci so mahali za
njimi z drobnimi roé¢icami. Cez no¢
je legla senca nad vasico.

Pri Mohorjevih je ostala gospo-
dinja sama, kajti moZ in sin sta jl
odila. Sama se je trudila in garala
od jutra do velera, pomagalo i je
le Markovo dekle, sosedova Anka.
Kmalu je minulo leto, nato dve, tri,
odkar ni bilo moikih na vasi. Va-
Jéani so si pomagali drug drugemu,
ob vederih so se zbirali in kram-

ljali o domaéih moZeh, prebirali

redka poroéila.

Priblizala se je velika moé in
spet je kazalo, da bodo tudi tokrat
morali vadéani sami preZivetli praz-
nike. Narava se je prebudila in vse
je ozelenelo, toda Mohorjeve ma-
tere danes ni bilo na polju. Anka
je 8 skrbjo pohitela k sosedovim
in tam mnasla mater vso objokano.
Drzala je v roki list o moZevi smr-
ti. Slepa za vse se je starka mapo-
tila med njive, da bi naravi poto-
zila svojo bol. S tezavo je hodila
med ogradami, se opotekala med
cvetodimi mandlji in boli¢ala pred-
se v nemi grozi. Ni¢ ve¢ mni jokala.
V prsih jo je tistalo, zdelo se ji je,
da ji je postalo srce ena sama ra-
na, in otopela od straine Zalosti se
je naslonila na drevo, Gledala je
predse: po rebri so se vrstili dte-
vilni wvinogradi, &einje so brstele,
med bori so skakljali vrabéki in
&éebetali na vse pretege. Ona pa
je molée zrla: zasclzene ofi so vi-
dele vse le 3e v megli. Spominjala
se je davnih dni sreée ob strani
moZa, v duhu gledala nedtevilne
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zdaj &e zrasla. Kaj neki je ¥ njem?
Kaj neki je v njem?

Mama je jajce spravila na oma-
ro. Kadar koli sem hotela, sem ga
lahko videla. A tudi brez tega bi
bila vedno mislila nanj.

Ko sem nekoé mislila, da je ma-
ma odsotna, me je radovednost
premagala. Pristavila sem k omari
stol, splezala nanj in se toliko ¢a-
sa stegovala, da sem dosegla jajce.
Zdaj sem ga imela v rokah! Srce
mi je utripalo od razburjenja. Te-
daj pa je nenadoma vstopila mama!
Pomislila sem na svoj greh in od
strahu spustila jajee z rok. Padlo
mi je na tla in se tam razbilo. Za
jajcem sem telebnila na tla Se jaz.

Ne vem, kaj mi je rekla mama,
Spominjam se le, kako sem med
érepinjami razbitega jajea zagleda-
la majhnega dolgouhega zaj&ka fz
¢okolade. To je bila vsebina moje-
ga tako oboZevanega darila! Moje
razodaranje je bilo veliko.

0Od takrat nimam ve& zaupanja
v podobna svetla darila. Vedno si
mislim: lepa lupina, prazna vse-
bina

Mare Zivka, 1L g.
Iz »Literarnih vaju« dijakov
slovenske niZje gimnazije v
Trstu, 11-1.

— e

plodove, ki sta jih skupno pridela-
la, noéi, ki sta jih oba prebedela v
skrbi za sina, za Marka edinca. In
zdaj je vse minulo, ljubljenega to-
varifa ni bilo veé, Niti za grob ni
vedela, da bi mu lahko nosila cvet-
ja, da bi mu priZgala svecko v spo-
min in pomolila zanj. Zvrtelo se ji
je, opotekla se je, iz duse pa se ji
je izvil en sam krik, kot obtoZba
ranjenega bitja, in ihtel, jokal do
neba...

Iz dneva v dan je hirala uboga
mati. Ze zdavnaj bi jo blla ugono-
bila Zalost za rajnkim moZem, da
je ni driala pokoncu trdna wera in
upanje na sinovo vrnitev. Saj Ji
vendar niso mogli vzeti oba! Vsaj
sin se mora vrniti. Iskre nade £0
gorele v opefanih ofeh in edina
Anka, ki ji je stregla, je mogla vi-
deti, s kak3no nadélovesko moéjo
se je mati borila za Zivljenje, da bi
doéakala sinovo vrnitev,

Bil je wveliki petek, Vaidani so
bili veseli, sreéni, kajti vojna je
kondala in mnogi fantje so se sreé-
no vrnili. Stari materi so prikri-
vali sreéno novico, da se ne bi mu-
éila, ko njenega Marka de ni bilo
domov. Toda mati je nekaj slutila.
Silila je iz postelje, kot da mora
izrabiti de zadnje sile, predno u-
mre, In tako je videla fante, za-
éula je v daljavi njih pesem in za-

plakala: »Anka! Nadi fantje so do-

rijo z novei (s spalankow) v p'u'he_li Z :
Kdor zadene, dobi pirh in denar,’| £2

ako ne, pa dobi lastnik pirha tvu-'!
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le malokdo pogleda

In upov sto in sanj

Brezdomcev dolge. nepregledne trume
pred boZji grob poklekajo molée ...
Na vdrta lica silijo solzé —

jih in ume ...

Kaj z mrivim Kristom v grob so poloZili?
Druzine svoje. domadije

vse ...

... Sam Bog paé¢ ve...
Vse so v viharju Casa izgubili. ..

Poslusaj, boZji Sin, te neme vzdihe
in ne zavrzi njih molitve tihe,
Ti, ki od mrtvih vsal bo§ tretii dan.

Se nijim zasije jutro naj vstajenja,
da mjih Zivljenje vredno bo Zivljenju ...
Gospod, naj vera mjih ne bo zaman!

LJUBKA SORLI

Prvi dih pomladi prebudi tudi v
&lovekovem zivljenju nove sile. Ve-
likono#ni zvonovi neprenehoma na-
znanjajo novo pomlad.

Tiha in evetna nedelja zadenjata
velikonoféne praznike z njihovimi
obidaji.

Tudi pri nas gredo na veliki ¢e-
trtek zvonovi »v Rim«. V &asu, ko
so zvonovi zvezani, se oglasijo
»ragljex ali »drdre«. Veliki raglji v
zvoniku pomagajo e otroci s svo-
jimi majhnimi »ragljami« po vasi.

Na veliki petek v nekaterih va-
seh na Vipavskem ne perejo, ker
so na ta dan Judje prali Kristuso-
va oblaéila, ki so bila vsa krvava.

Na veliko soboto zjutraj blago-
slavljajo v cerkvi ogenj. Otroci
prenasajo blagoslovljeni ogenj po
hisah na tleéi gobi. S tem ognjem
zakurijo tisti dan v vsaki hisi. Po-
poldne nesejo dekleta k »Zegnuc.
V visoko naloZene jerbase spravijo
kolade, potice, gnjat, pirhe, hren
in drugo ter vse pokrijejo z belim
vezenim pritom. K »Zegnue prine-
sejo pa tudi otroci vsak svojega
smenihag. To je iz testa napravljen
menih, ki ima za obraz vgneteno

mal!a Dekle ni vedelo odgovora, a
mati ni obupala. Njena vera je bi-
la trdna. »Danes umira Jezus! On
mi bo jzprosil sina, On mi bo po-
magall¢ Anka je ihtela za mater,
za Marka, zase. NeZno je boZala
uvelo starkine roko. Tiho je za-
prla okno in prizgala veéno lué¢ko.
»Markol« je Se zahropla mati in od
tedaj je onemela ter samo 3e bled-
la v vroéici. Kupa trplienja je bi-
la polna; kaplje sréne krvi so Ze
padale preko roba.

V nedeljo so zazvonili zvonovi.
Mati je Ze tretji dan lezala v ne-
zavesii in bledla. Jecljala je imena
svojith najdrazjih, klicala moZa in
sina. Zvesta Anka ji je stregla, ji
nosila roz. Bil je krasen pomladni
dan, maéice ma vrbah so se prav-
kar razpele in sneZni zvoncki so
pokukali izmed mahovnatih {al.
Mati je naenkrat razprla oéi in
Sepnila: »Pojejo! Nadi fantjels An-
ka je vzdihnila, mati pa je trudoma
sepnila: »Vrnili so se.. A tudi Mar-
ko pridelx

Nebogljeno je premikala sivo gla-
vo, mnjene odi so iskale Ankinih.
Anka pa je ihtela, srce se ji je tr-
galo. Velika not¢ je, Vsakomur pri-
nese radosti, olajsave. Za Mohor-
jevo mater in za Anko nifesar ved
ni bilo. Anka se ni mogla veé¢ pre-
magovati, IThté je stekla ven, na

travnik, med kamnite ograde in
zelene borovce, da tam zakriéi od
silne bolesti, kjer ji bodo solze
lahko svobodno olajiale duo.

Medtem pa je mati sama leZala.
V njeni izmudeni glavi ni bilo ni-
¢tesar jasnega ved Zaprla je ofi.
Od daleé¢ je éula nejasne klice. In
glei, zdelo se ji je, da jo je rajmi
moZ prijel za roko, jo poboZal po
osivelih laseh. Na vso moé so pri-
trkovali zvonovi, masa je koncala
in ljudje so hiteli iz cerkve. Mati
se je sunkoma dvignila in zavpila:
»Marko! Marke! Ze prihaja moj
sin!« Omahnila je v silnem naporu.
Zdajci so se odprla vrata in na pra-
gu je obstal Marko. »Sinle Utruje-
no srce materino je 8e zadnjié
vzplamtelo, da se pouzije v silnem
plamenu ljubezni, da objame &vo-
jega otroka. Ni imela veé¢ moéi, da
bi govorila, njene temne oéi 50 ne-
mo boZale sina, mu govorile naj-
slajSo govorico materine veéne 1ju-
‘bezni.

Nato jo je premagalo. Zaprla je
odi in solze so ji polzele po velih
licih. Prisel je Zupnik in pri¢el z
molitvami za umirajofe. Marko je
tezko soped stiskal ustni in meolil,
molil. Sele tedaj je Zupnik opazil,
da fant nima veé leve roke,
Anka je bila matrgala Sop zvong-
kov in trobentic in je zasopla sto-
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NA GORISKEM

kurje ali gosje jajce, na katerega
navadno naridejo oéi, nos in usta.

Ta blagoslovljena jedila se na-
énejo na veliko noé zjutraj. Vsak
dlan druzine dobi svoj del jedi,
med katero ne smo manjkati hre-
na. Razume se, da se »Zegnane« je-
di zavZijejo na telée.

»FULJA®

Na Goriikem se vesele otroci, ko
bodo zopet pokusili velikonoéne do-
brote, zlasti »fuljos. Kaj pa je afu-
ljak? To je velikonoéna jed, ki je
podobna klobasi. Ni sicer lepa, a
je zelo dobra. »Nebeika«, pravijo!
Ce ni »fuljex, ni velike noéi. Ta
okusna jed se takole pripravi: Ve-
liko kruha se zriblje. Dodati je tre-
ba rozine, limono in nekaj jaje, da
se vse drzi skupaj. Vse to se na-
moéi z mlekom ali pa s priutovo
juho. Potem je treba vse ugnesti.
Nato se napravi »fuljas. Skuha se
v vodi; kuhana se postavi na kroZ-
nike in se potrosi s sladkorjem. To
je tista imenitna »fulja« v Biljah.
Brez mje bi velikonoénim dobro-
tam polovico manjkalo!

pala proti ogradi. Od daleé je gle-
dal Marko na njenih zardelih licih
sledove solz. Obrnil se je od okna
in se zazrl v materin mrtvi obraz.
Kaj naj stori, brez ofeta, brez ma-
tere, brez roke? V obupu je zaprl
oéi. Zdramila ga je Zupnikova roka.

»Mati ti je umrla, moj sin. Toda
bilo je treba trpljenja, bridke smr-
ti na krizu, da je Kristus danes
vstal in zmagal smrt. Pomlad pri-
de po zimi, svetlejéa zarja se poro-
di po viharni noéi. Vzemi Anko, ki
je dobra, pridna; naj ti bo ona v

#ivljenju varna roka, zvesta tovari-
&ca. Naj ti bo danasnji dan vste-
jenje v noveo Zivljenjele

Zasopla je prihitela v kamro An-
ka. Opotekla se je ob pogledu na
mrivo Zeno in pokleknila ob po-
stelj. Iz narodja so ji padle cvetli-
ce po tleh. Skozi okno so lili soné-
ni Zarki vprav ma obe: posrebrili
so lase mrive matere in zlatili lase
mladega dekleta. V cerkvici se je
oglasil navéek, veter je ponesel
preko trtij in ograd zadnji pordrav
Zeni, ki se je vradala v isto zemljo,
s katero se je muéila vse svoje dni.

Anka In Marko pa sta preko ma-
tere gledala v bododnost; Zupniko-
ve tresofe se roke so ju blagoslav-
lijale. Veéerna zarja se je rdeée raz-
lila ez mebo do obzorja. V dalji je
pritrkavalo v velikonoéni praznik.

Neva
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. nam je tujec, nas z mecéem in kri-
zem klestil, mazdelil, raznarodil,
preselil in nam onemogoéil, da bi
se v stalnem zivljenjskem boju u-
speineje zanimali tudi za svoje

SEODENMSKI

NARODII

B L
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OB STIRISTOLETNICI PRVDE SLOVENSKE RNIIGE

Ko je avgustinski menih Mantin
Luter (1483-1546), sin nemskega ru-
darja, zasedel | 1508 stolico filo-
zofije na univerzi v Vittenbergu,
sta se rodila v Rasici pri Turiaku
Primoz Trubar in v Ninu v Dal-
maciii Petar Zoranié, ki imata o-
gromne zasluge za razvo] knjizev-
nosti med svoiima narodoma. Mgd-
tem ko je Luter Ze postavlial te-
melje svoji protirimski verski ob-
novi, je rojenica povezala Sloven-
ca Trubar.a in Hrvata Zoranica,
da sta iste¢asno v humanistiéno
vzvalovljenem ozraéju probujala
vsak svoj narod v dobi, ki je za
nad slovanski jug polna viharnih
pretresliajev.

Trubar je svole knjizevno delo
stavil v sluzbo Lutrove verske ob-
nove, ¢emur je popolnoma podre-
dil izdajo Abecednika, Katekizma
in Novega testamenta, Zoranié pa
se je zatopil v narodno prebujeval-
no delo, ko je v sPlaninah« sora-

jake pozival, naj trgajo zlate sa-
dove hrvadikega pismenstva na vr-
tu Slave in naj jih ne %radejo s

skopih gred latinskega svela.

Sluéajna povezanost Trubarja s
hrvaikim preroditeljskim zagonom
pa je pridla do stvarnega izraza
tudi na verskem obnovitvenem po-
1ju, ko je 1. 1557 bivil Stajerski de-
Zzelni glavar Ivan Ungnad, baron
soneski, hotel razdiriti luteranstvo
na slovanski Balkan in na Italijo.
Unznad je hotel s pomoéjo srbo-
hrvai¢ine poluteraniti cela Turke!
Na turskem dvoru v Carigradu ,e
bila namree¢ ledaj srbohrvaséina
nekak diplomatski jezik. Zato je
ustanovil Ungnad v Urahu tiskar-
mo, jo opremil z glagolskimi in ci-
rilskimi érkami, mnajel hrvaske
stavce, korektorje in pisatelje ter
ukazal prevajati svelo pismo 12
nemikih in slovenskih izvirnikov
v srbohrvaski jezik. Delo je vodil
PrimoZ Trubar v sodelovanju s Ste-
fanom Konzulom, Antonom Alek-
sandrovicem Dalmatinom in Juri-
jem Juriéicem.

o

Neizprosna borba med katoliciz-
mom in luteranstvom, tekma med
osrednjo cesansko oblastjo in svo-
bodoZeljinimi  fevdalnimi  gospodi,
borba za nadoblast na Balkanu med
muslimanskim Carigradom in kato-
liskim Dunajem uokwvirjajo borbo
za staro pravdo slovenskega in hr-
vaskega kmeta.

Trubarjev ofe, premoZen tesar in
mlinar, si ni zataknil za klobuk
vejice zimzelena in ni sel z vilami
na brezsréno gosposko; miselno je
bil celo na masprotni strani, zato
je v krutem precepu obvisel 1. 1525
na puntarskih vesalih.

X X X

DruZinska nesreéa je pognala
miladega PrimoZa v bedo in & tem
nasproti njegovi veliki usodi. Na
Dunaju se je preZivljal s cerkve-
nim petjem in z milo3¢inami. Spo-
min na brezskrbna dijaska leta na
Reki in v Solnogradu je Trubaria
le vzpodbujal k uporni vztrajnosti
v borbi za obstanek.

Na Dunaju je spoznal nadarjene-
ga mladega cerkvenega pevea Pri-
moza Trubarja trZaski skof Peter
Bonomo (ki je od 1. 1512 do 1. 1523

zavzernmal na Dunaju najviSje poli-
ileno mesto) in ga povabil v Trst,
kjer se je kot skofov sluzabnik pri-
pravljal za duhovniski poklic.

Luteranstvo je bilo tedaj v Trstu
priliéno moéno, saj je znano, da so
bile ¢&istke Iluteranstvu predanih
meséanov na dnevnem redu v me-
séanski bratoviéini sv. Franciska.
V ostalem pa je nova vera s po-
moéjo Bosposke Kmalu preplavila
slovensko zemljo, ni pa zajela S5i-
rokil tlaéenih ljudskih mmnozic prav
zaradi preoditne podpore, ki jo je
uzivala med plemiéi in ostalo fev-
dalno gospodo.

Trzaski skof Bonomo je bil lu-
teransivi naklonjen in je svojim
pbogosloveem rad razlagal Kalvino-
Ve spise,

Skof Bonomo je paveril Ze
l. 1527 miademu bogosioveun Tru-
barju Zupnijo v Loki pri Zidanem
mostu in kmalu nato Se kaplanijo
pri sv. Maksimilijanu v Celju. Med-
tem je Trubar spopolnjeval svoje
bogoslovno znanje na Dunaju. L.
1530 je bil v Trstu posveéen v du-
hovnika in 3kof Bonomo mu je
dal mesto pridigarja-kantorja v tir-
zatki stolnici. Kot kaplan v Loki
(1530) se je Trubar prepriéal, da
ni nova vera pognala korenin med
nasim kmeekim Zivljem, ki je Se
vedno kljubovalo v borbi za svoje
pravice katoliskim kakor tudi pro-
testantskim gras¢akom. Zato se je
Trubar zatekel v lutrovsko napred-
nejso Ljubljano, ki je tedaj imela
le 7.000 prebivalcev, kjer je postal
1. 1531 stolni pridigar in se izzivljal
v druzbi tajnika deZelnih, stanov
Matije Klombneria.

Vzporedno je deloval tudi na Sta-
jerskem, na svoji zupniji v Laskem
(1533). Ko ga je zafel preganjati
ikof Kriitof Ravbar (1493-1536) in
mu prepovedal pridigati v stolnici,
mu je dal mestni magistrat na raz-
polago cerkvico sv. Elizabete v me-
Sjéanskem Epitalu, kjer je deloval
do 1. 1540. Po kraljevem ukazu se
je tedaj moral vrniti v svojo Zu-
pnijo. L. 1541 se je zopet mudil v
Trstu.

Lutrovsko usmerjeni Skof Kaci-
janar  (1536-1544) je imenoval
1. 1542 Trubarja za stolnega kano-
nika v Ljubljani, kjer je bil kapi-
telj vedinoma Ze luteranski. L. 1544
je sledil Kacijanarju &kof Urban
Tekstor Tkaldi& (Kavéié), ki je v
svoji protiluteranski vnemi odstra-
nil 1. 1546 Trubarja iz Ljubljane in
ga poslal v 8t. Jernej na Dolenjsko.
Skof Urban Tekstor je bil, kot si-
cer tudi oba njegova naslednika
Konrad Glusi¢ in Ivan Tavéar, nas
kraski rojak, ki je kot kmeéki sin
videl v dutrovstvu ne samo verski
upor, ampak tudi prehajanje
suzenjskih spon preprostega ljud-
stva iz propadajot¢ega pokvarjeneda
kroga katoliskih zemljiskih gospo-
dov na novoversko vzkipelo gospo-
do in mediéansivo.

XXX

VaZne so bile v tej dobi verske
silnice pri politiéni preobrazbi na-
e zemlje. Lutrovstvo in katolici-
zem sta si izmenjavala trde udar-
ce v borbi za duhovno oblast nad
slovensko zemljo. Za verskimi na-
gibi so se pa &esto skrivali politié-
ni raéuni globlje narave. TrZadki

skof, ki se je v lutrovskem navdu-
senju zavzel za mladega Trubarja
in ga vzgojil v najuspesnejega slo-
venskega reformatorja, je po smrti
Maksimilijana I. (1519) dosegel, da
se je pri razdelitvi Avstrije Trst
oddvojil wod lutrovsko razgibane
Kranjske, h kateri je po Valvazor-
ju .pripadal skupaj z Reko, in bil
za kratko dobo dodeljen katoliski
Spanijil...
XK %

Ko se je 1. 1548 po kraljevem na-
logu zaéelo pravo preganjanje lu-
trovskih wvoditeljev (povod za to
je dal ljubljanski kanonik Wiener,
ki se je branil masevati za umrlo
kraljico Ano), je Trubar pobegnil
v nemike protestaniske deiele, kjer
je zacel neumorno delovati na Sir-
jenju protestantske pisane besede
med svojim narodom, od katerega
so ga nasilno loéili, kateremu e
pa kljub temu Se hotel versko in
s tem tudi narodno koristiti.

L. 1560 je dobil Trubar poziv
kranjskih deZelnih stanov, naj se
vrne na Kranjsko. PriSel je zopel
v Ljubljano junija 1561 in nato Se
enkrat junija 1562, ko je zacel kot
superintendent  slovenske prote-
stantske cerkve delovati na Sirje-
nju lutrovstva po Kranjskem in
Goriskem. Ker je nadvojvoda Ka-
rel smatral natis Trubarjeve »Cer-
kovne ordninge« (1564) za krienje
svojih vladarskih pravic, je prepo-
vedal objavo ordninge in Trubarja
izgnal. Trubar je sel na Wiirttem-
bersko in se 1. 1566 preselil v De-
rendingen pri Tubingi, kjer je umrl
29, junija 1586,

X X X

O ‘Trubarjevem delovanju na
Goriskem porocta italijanski zgodo-
vinar Pio Paschini v svojem delu
»Storia del Friulic (III. knjiga, str.
241) naslednje:

Grof Jurij Turn je pozval v Go-
rico slovenskega heretika Primoza
Trubarja, ki je dospel v movembru
1563 in petnajst dni pridigal v
nemséini, slovenséini in italijanséi-
ni ter po lutrovsko krstil sina no-
voversko usmerjenega goriskega
plemi¢a Josipa Egkha. Zaradi pri-
toZzb goriSkega namestnika in Zu-
pnika je cesar Ferdinand ukazal,
naj Trubarja primejo in ga pripe-
ljejo na Dunaj. Ta je bil pravodéa-
sno na to opozorjen, pobegnil in
se ni veé vrnil v Gorico, kjer so
drugi nadaljevali njegovo heretié-
no propagando s pomoé¢jo naklonje-
nosti goridkih plemiéev, ki so se
zavzemali za ustanovitev redne
protestantske cerkve. Med temi
plemiéi je treba omeniti razen Ze
navedenega Turna 3e Bernarda in
Andreja Attemsa, Avguitina Voge-
tica, Hanibala Egkha (ki je vsem
predniaéil po novoverski vnemi) in
sorodnike samega kanclerja Ko-
benecla, Obnovitveni napori pa ni-
so uspeli, ker se je znal nadvojvo-
da Karel uspeino upreti plemiske-
mu pritisku.«
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Trubar je kot prvi slovenski pi-
satelj in izdajatelj prve slovenske
knjige najtesneje povezan z narod-
nim preporodilnim delom na Trza-
fkem, Goriskem in Vipavskem. Pri
Sirjenju protestantizma se je mo-

ral posluZevati govorice slovenske-
ga kmedékega in delovnega éloveka,
¢e je hotel naleteti na potrebno iz-
razno in duhovno razumevanje!

Z brizinskimi rokopisnimi spome-
niki (926) smo dobili Slovenci svoj
prvi knjizevni zaklad v dobi, ko se
nas jezik e ni preved oddaljil od
prvotne prasiovanske oblike, ko
smo Slovenci v novi domovini na
najzahodnejsem kraju slovanske
naseljenosti govorili e nekaksno
nareéje skupnega slovanskega jezi-
ka. Z brizinskimi spomeniki smo
phranili Slovenci najstarejsi kniji-
Zzevni vir na evropskem zahodu, ki
je starejsi od vseh sliénih virov bo-
gate italijanske knjizevne preteklo-
StL

Propad narodne karantanske dr-
fave je 2z izzubo polititne samo-
stojnosti in svobode pomenil za nas
narod tudi padec v temo prosveti-

nega mraénjaitva. Zagospodoval

prosvetne koristi. Politiéno upira-
nje se je konéalo z Gubéevim kro-
nanjem na Markovem trgu v Za-
grebu... Uspesnejse je bilo versko
upiranje in obnavljanje, pri ¢emer
pa so neméke fevdalne koristi pre-
precile vkljuéitev slovenskega svo-
bodoZeljnega ljudskega toka. Ven-
dar, v kolikor je bil zimzelen za
slovenskega kmeta vir trpljenja in
smrti, je bila Lutrova beseda po-
sredni vir narodnega prebujenja
in prosvetnega dviga.

Prvi slovenski protestantski knji-
gi, ki jo je PrimoZ Trubar izdal
. 1551, je sledila kot nujna posle-
dica prva slovenska katoliska knji-
ga l. 1074. Protestantski verski in
narodni obnovilveni vnemi je sle-
dila prav taka katoliSka protiob-
nova, ki nam je dala 2z jezuitskim
kolegijem v Ljubljani (ustanovlje-
nim od Ferdinanda IL 1. 1587) pra-
vico, da se sklicujimo na 354 let
staro izrog¢ilo slovenskega visjega
folstval
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Poneméevanje je sredi XVI. sto-
ietja naso narodno ozemlje skréilo
za skoro dve tretjini prvoine po-
sesti, To se je tudi moéno poznaln
v jeziku, ki je bil dusen od preobi-
lice tujk in spakedrank.

Taksno stanje nam nazorno pri-
kazuje prva slovenska knjiga, Tru-
barjev Katekizem, izdan 1. 1551:
wAnu lkratku Podvucéene, skaterim
vsaki ¢lovik more vnebu pritig, in
kmalu temu sledeéi Abecednik: »A-
ne Bukvice, iz teh se ti Mladi inu
preprosti  Sloveni wmnogo lahku
okratkim ¢asu brati navuéiti. Viih
s0 tudi ti veksi Stuki fe krscanske
vere inu ane Molitve, te so prepi-
sane od aniga Perjatila vseh Slo-
vencov.k Trubarju je 35lo namreé
bolj za vsebino kot za obliko! Hotel
je, da ga ljudstvo razume, zato je

uporabljal mnogo neméizmov, ée-

prav je Ze tedaj imel na razpolago
aodgovarjajofe prisine slovenske iz-
raze. Toda Ze Trubar sam, za njim
pa Krelj in Dalmatin ter cela vrsta
drugilh slovenskih slovniéarjev in
pisateljev, so zadéeli é&istiti nad je-
zik od nespodobnih tujk in spake-
drank.
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Danes slavimo prvega slovenske-
ga narodnega buditelja Primoza
Trubaria v polnem sijaju slovenske
tiskane in govoriene besede. Sla-
vijo ga tudi tisti, ki so se v svobod-
ni domovini protivili, da bi mu nas
hivalezni narod postavil skromen
doprsni kip v zelenem srediséu
Ljubljane, v senci cirilmetodovske
in svetosavske, kricanske in slo-
vanske, verske in narodne vzajem-
nosti.

L Slovenska lirska pesern”

V kodarici velikonoénih pirhov in
poslastic bodo letos trzaski Sloven-
c¢i nadli poseben dar, ki jim ga je
poklonil prof. Vinke Beli¢ié. To je
zbirka slovenske lirske pesmi. lzda-
la jo je Slovenska prosveina mati-
ca v Trstu, tiskala pa tiskarna
»Adriak. Kot uvod v svoje izdaja-
teljsko kulturno delo si ta nasa
prosvetna ustanova res ni mogla
izbrati lepiega knjiZnega darila.

Po pravici velja pri vseh naredih
lirski spev za najglobljo in hkratu
najneinejso stvaritey élovedke du-
Se, Zato kaze pogledati, kaj je slo-
venska dusa wustvarila globokega,
pristnega in izvirnega v prekratki
dobi poldrugega stoletja, ko imajo
drugi narodi stoletja in stoletja na
razpolago z nestetimi domaéimi po-
izkusi in tujimi vzori. Ni se nam
treba sramovati, nasprotno! Teh
sto in petdeset lel samostojnega
lirskega ustvarjanja izpri¢uje pred
vsem svetom nenavadno globino
slovenskega lirskega obfutja ka-
kor %e nedvignijene zaklade pred-
stavne in éustvene muzikalnosti, ki
je je zmoZen slovenski jezik. Da,
bili so é&asi, ko so tujei, sodeé
po zvokih nerazumljivega jim je-
zika, oé¢itali nadi govorici rovtar-
ski znaéaj, Praviéni sodniki in
pravi poznavalei svetovnih jezikov,
malih in velikih, pa priznavajo, da
tici za mrivimi érkami in zlogi o-
gromno dusevno, custveno in pred-
stavno bogastvo, ki ga ¢lovek do-
jame, kakor pri vsakem jeziku
spioh, Sele, ko ga razume. Akusiié-
no so ti jeziki dokaj enaki. Loéijo
jih 3ele duSevne prvine: to je to-
kovi, misli in ¢ustev, ki jih =zvoki
sprozijo. Tu je slovenska dusa iz-
redno sveza, pestra in razkoino bo-
gata.

Prof. Beli¢i¢ se je lotil izredno
tezke naloge, ko je zbiral iz dose-
danje lirske Zetve mnjene najlepie
vrhove, skratka, ko nam je pred-
stavil krizantemo lirskega ustvar-
janja in lirskega éutenja slovenske-
ga &loveka. V osvojem zgo3éenem
in preudarnem uvodu pravilno na-

¢lasa, da je vsaka taka izbira ne-
kaj subjektivno-enostranskega. Ze
povrien pogled v Beli¢icevo zbir-
ko pa kaZe, da ga pri izbiri ni va-
dila nobena enostranost in da je
znal zbrati vse nase pesnike, ki so
vsak na svoj na¢in izoblikovali
znaéaj slovenske lirske pesmi.
Druga odlika njegove knjige e
uvod in opombe, ki jih najdemo na
kraju knjige, o posameznih pesni-
kih in mjihovih pesniskih izlivih.
Tako dostojnega uvoda si sloven-
ska lirika, zlasti ée e upoStevamo
skromni prostor, ki mu je bil na
razpolago, ni mogla najti. Ze prvi
odstavek, ki je posvecen lirski pe-
smi sploh, nam kaj vesce pojasnju-
je mesto, ki gre lirski pesmi v knji-
zevnem delovanju. Tu se pisec do-
tika wvseh plati lirske pesmi, od
estetiénih in psiholoskih do njenih
metriénih in tehniénih posebnosii.
QOdstavek o lirski pesmi v okviru
evropske kulture predstavija pre-
rez liriénega ustvarjanja od grike
dedine preko trubadurske poezije
srednjega veka do novoveskih vr-
huncey, pri éemer se posebno u-
stavlja pri romantiki in ji odmerja
zasluzeno mesto. In dalje sega do
sedanjosti, do simbolizma in koné-
no do sodobnega ekspresionizma, S
posebno ljubeznijo je pisec napi-
sal odstavek o lirski pesmi pri Slo-
vencih. To bo najbrz eden najlep-
iih sestavkov, napisanih med Slo-
venei o nadi liriki in lirikih sploh:
od Vodnika preko klasika Preserna
do Zupanéiéa in bogatih sejavecev
liriéne pesmi po njem do tragiéno
preminulega Balantiéa. Tu najde
Gradnik, nad briski slavec, svoje
pravo mesto, tu so duhovni prerezi
Sardenka, Jarca, Vodnika, Kocbe-
ka, Faturja, Tauferjeve, Salija in
drugih. Kako posreéene so oznake
Gregoréica, Ketteja, Murna in po-
sebe tragiénega pevea nasega kra-
skega sveta in éloveka Kosovela!
Prof. Beli¢i¢ je s sreéno roko iz-

staknil prav sleherni biser in ga z
obéutkom liriénega sladokusca po-

stavil v svojo zbirko!

Kateri stihi bi mogli PreSerna
tako sodobno raztolmaciti kakor
konéni krik soneta sKadar previdi
uéenosiu:

Ne bom veé tebe pil, solz gren-
ka kupa!

Pogledi, misli in Zelje gorede,
vam prostost dam, ker zdravia
nimam upa:

Hodite, vedno sla vas

vleée,
upijdnite od slodkega se strupa,
ki mi razdjal srce bo hrepe-

nece.

kamor

In Zupanéié poje v zbirki:

Ti skrivnostni maj cvet, ti ro-
Za maogota,

jaz sem te iskal,

mimo tebe sem Sel in pogledal

sem te

in sem ves vzirepetal.

In moje srce zaslutilo je

trojo tajno moé ...

Pa da preskoé¢imo k moderni!
Vzemite teh-le nekaj stihov iz Ko-
sovelove »Kradke jeseniu«:

Sladka érnina, polni grozd,
jagode se v deZju bledéijo,

v dalji temneva borov gozd,
topoli pod hribom S§umijo, Su-

mijo.

Kako §irna, Zivopisana je slika,
ki ti jo tu pesnik z bornimi Stiri-
mi stihi priéara o nasem Krasu!
Predale¢ pa bi zadel, ée bi hotel
nanizati le najsvetlejSe bisere bo-
gate Beli¢iteve Skoljke.

Treba je seéi po tej »Slovenski
lirski pesmiv. Knjiga je kakor na-
lajé za te tezke dni, v katerih Zivi
danasnji elovek sploh in slovenski
razumnik 3e posebej, Priéarala mu
bo trenotke utehe in pokoja ob naj-
distejsi poeziji, ki jo je zloZil slo-
venski pesnik. Naj bi zato me manj-
kala na nobeni zasebni knjiZni po-
lici, izreden pripomofek pa bo tu-
di nadi srednji §oli in dozoreli mla-
dini! J:B,

—
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® Honrad Zelenko:

rdedih las. Torej Anice wvendar ni! Radostno razburjen se Stefan

spusti po zidu in trdo podi ma tla. Tedaj pa se v notranjosti zaéuje

glas:

»Teufel! Was ist los? Schiesse, Knutl« In Ze zacepetajo trdi ko-

onadva divjaka streljala, oblezZal
Prosim te, beZi od nas!«

kdo mriev zunaj pred nado hiso!

wNekaj vaZnega bi rad govoril z vami? Je Anica doma?« je 2

nemirnim glasom hitel Stefan.

Pri slovenski Casti

Ves omodéen v éevlje in nogavice zaradi hoje po visoki rosni travi
in z natrganim suknjidéem se je Stefan prebil iz Zive trnove meje.
Srce mu je zatrepetalo, ko je onkraj ceste zapazil pri Simenkovih
e lué, svetlobo v Aniéini sobi. ¢

wJoj, $e bedi Anica, de bedi draga »deélaw, kot jo je tako rad
nazival. Naglo in oprezno se je zagnal &ez cesto in tiho edrinil plotne
durice. Tudi zaprl jih je rahlo, da bi z ropotom ne prebudil starsev.
Prav po tihem se je potem splazil preko dvoriiéa na podstenje pod
razsvetljeno okno, Neprevidna je Anica, da v vojnem ¢asu ne zastira
okna, jo je sam pri sebi za hip pokaral. V resnici pa je bil vesel,
da ga ni zastrla, da se bo lahko dvignil pe zidu in jo skozenj éim-
prej zazrl. Potem jo bo pa Se poklical. Kaj neki dela, da v tej pozni
noéni uri de éuje!

Stefan se je z obema rokama oprijel za robe nadzidka pni oknu
in se dvignil po zidu, da bi z dlavo segel do spodnjega okenskega
roba. Vsaj toliko mu je uspelo, da mu je pogled mogel vdreti v sobo.

»Za vragald je siknil, ko je opazil v sobi na robu postelje
sededega nemskega vojaka. Naglo se je spustil na tla. Zagomazeln
mu je po Zivotu. Zaklel bi najrajii in zajokal hkrati. »Tako? Ne-
sramnica! Jaz tvegam zate svobodo in Zivljenje na tej prenevarni
poti, ti pa se druzii z Nemci! S8e v sobo si dovolid obisk? Nesram-
nica! Fej te bodi! Nisem mislil, da si taka! Cemu sem se odpravil,
da te otmem? Zlodej tebe in Nemecald Stefan je pod oknom kar dr-
getal. Jeza ga je grabila, da bi, ée bi ne bilo Nemeca, kar vdrl v sobo
in izdajalskemu dekletu pljunil v obraz. Pa se je zresnil. Ali je
Anica sploh v sobi? Saj nje niti ni videl! Videl je samo vojaka. Kaj
pa, ée se je Stefan v svoji sodbi o Anici zmotil in prenaglil? Se en-
krat mora gor na cokno, da ugotovi, ali je Anica v postelji ali ne.

Znova se je oprijel. Roke so mu drhtele, sree mu je nabijalo,
ko se je dvigal. Ce bo pa res, bo divie zatulil in zaklel, da bo pomnila.
Se kamen bo polem zagnal v sobo in zbeZal. § éelom ge je ze dotikal
nadzidka. Se malo, Se malo wise in bodo tudi oéi presegle rob in
obletele sobo. V postelji ni Anice. Postelja je 8iroko odgrnjena. Vo-
jak, slok in &rn, sedi na robu postelje in bulji v neki éasopis. Ob
mizi sloni nekdo. Kdo je pa to? O vraga, tudi vojak zavaljen in

yaki bosih nog. Tudi po kljuki na oknu sega nekdo. Stefan bliskovito
smukne onkraj verande in 3e naprej za hiSni vosgal, Toliko da je
umaknil pete, Ze skoz okno Aniéine sobe jekne na vse strani sedem
strelov. Tudi kletev: sDas dich der Tewfel holelt %e ujame Stefan,
ki je onkraj hife urno pobiral korake in zdrknil v mokro jamo med
stare vrbe. Sem dol mu menda ne bodo sledili. Tod ne bodo vendar
pregledali. »wTorej Simenkovih najbri ni veé! Uboga Anica, ubogi
domaéi! Bog se usmilil« se je preplasenemu, za debelo vrbo skritemu
Stefanu iztrgalo iz duSe. Sedaj mu je zaradi onele krive obdolZitve
za dekle bilo toliko huje.. Kije je revica? Ali so jih res 2e kam od-
peljali? Na Borl? Bog obvaruj! Kaj pa, ée so Simenkovi svoj lepi
dom morali prepustiti vojakom, stanujejo pa kje drugje v vasi! Kje?
Stefan je ves zbegan razmidljal in ugibal zdaj to zdaj ono, napeto
prisludkoval in napenjal oéi, ée gredo kod kakini vojaki.. Kam naj
pojde sedaj? Kije naj iiée Simenkove? Kje otme Anico in zbeZi z
njo? Bridko mu je bilo za ljubo dekle. Morda so pa Simenkovi Se
doma? Morda v prednji sobi in so le Anidino sobico morali odstopiti?
Ali ne bi kazalo, da bi se Stefan ¢ez ¢as le priblizal spet hramu
in se preveril, ugotovil skoz okno, so li doma ali ne. Budil jih niti
ne bo!

Z dokajsnjo bojaznijo se je Stefan znova kradel k Simenkovim.
Zdaj pa zdaj je postal in omahoval. Najmanjia stvarca ga je zbegala,
Se zaba, ki je skotila v mokri travi, in ¢uk, ki je na bliZnjem dre-
vesu znova zacel nategovati svoj turobni »Kwvuuuk, kvuuvuke..

Neizmerno koprnenje po dekletu je Stefana le privieklo do hra-
ma. Pod prvim sprednjim oknom na desni strani se je ustavil in po-
kriZzal ter dejal: »Sveti kriz bozji! Bog pomagajil«, nato pa se po zidu
zatel prav tiho dvigati, Luna se je ma svoil noéni petl pomaknila
ze dokaj na zapad in sevala v Simenkovo prednjo sobo. Zato je Ste-
fan brz ugotovil, da je pri Simenkovih v sobi Se vse po starem. Na
posteliah spe. Menda le domaéi? Ali ne bi Stefan le rahlo, prav rahlo
pokljukal po &ipi? Ce se zbude, prav, ¢e ne, jih bo pustil v miru.
Trikrat je z nohtom rahlo podrsal. Na postelji se je nekdo premak-
nil. Stefan je bil ves natrpen. S postelje nekdo celo vstaja, »Kristus,
kdo je?« dihme tiho, Nemudoma zbezi, ée bi bil kakien tujec. Bil je
pa Simenkov ofe Franc. Ta je Korenjakovega zunaj ob $ipi takoj
prepoznal, Tiho je odprl okno in zadepetal:

wZa boZjo voljo, ti sil Mi smo &e vsi drveni, e ni prej, ko sta

»Nikar nas ne moti zdaj! Anica je v Spuhlju pri tetici Cili! Pro-
sim tie, beii proé od nas, da ne bosta éula in znova streljala! Prosim
te, bezi, da se ne zgodi kaj hudega {ebi in nam!«x Simenkov ofe je
kar zaprl okno in ée mahnil z roko, naj gre veiran. Stefan se je brz
tiho spustil na tla in izginil v meseéno majsko noé.

Hn W «n

Simenkova Anica in Vinko sta pri teti Cili v sosednji vasi v
Spuhlju zadremala Sele proti drugi uri po polnoéi. Cim sta trdno
zasnula, je Ze nekdo trkal zunaj na &ipo. Prebudilo je le teto Cilo.
Spladila se je prvi hip, ée morda kdo ne ii¢e in zalezuje ubogih otrok.
V strahu je vstala in stopila proti oknu. Ko je opazila, da ne trka
straznik ali vojak, namre¢ domaéin, ji je malce odleglo. Vendar
je plaho odprla okno in polslidno vprasala:

»Kdo pa je?q

»Stefan Korenjakov sem. Iz Ljubljane prihajam. Saj je pri vas
Simenkova Anicale je Stefanov glas bil skoraj nestrpen.

»Pa kaj hofes od nje zdaj ponoéi?« je bila Cila nevoljna.

»0d Simenkovih prihajam. Oée me je poslal sem. Rad bi govoril
z Anicol«

»Ves kaj, pojdi domov in se zglasi rajsi jutri Gez dan! Zdaj je
komaj dobro legla in zaspala! Jutri se zglasi, jutril« ga je odganjala
Cila.

»Pa jaz moram 3e nocoj govoriti z njo. Ze zarana spet odidem.
Saj veste, kako je, da me nihée ne sme videti domalu

»Bog pomagaj, da ni miru veé pri nas in ga nile je godrnjala
Cila. Z nevoljo je &la dramil Anico, Cim se je je dotaknila, se je
dekle spladila in kriknila:

»Kristus nebeski, branite ga, branitel«

wNié se ne plasi! Stefan Korenjakov je zunaj! Rad bi govoril s
teboj.« -

Anica je Siroko odprla ofi. Vest ¢ Stefanu, o katerem je pravkar
sanjala, da so ga ujeli, jo je Se bolj pretresla. Prvi hip se ji je zdelo,
da so Stefana zvezanega morda pritirall k njej.

mlezus, kaj bo z njim! Stefan, Stefanl«

#No, le vstani brz! Saj se bosta lahko naklepetalals ni teti bilo
prav zaradi nofnega obiska. »Zunaj pred oknom te dakal

(Se nadaljuje).
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Iz govora, ki ga je imel v imenu SDZ njen podpredsednik Kristjan Tence iz Sv. Kriza

na debatnem sestanku med SDZ in KP v Nabrezini dne 18. marca ft. L.

Komunisti stalno pripovedujejo,
da je treba prevelike razlike med
dohodki posameznikov éimbolj iz-
ravnati. Stalno govore, da moramo
biti wvsi enaki, poudarjajo, da ni-
ma nihée pravice Zivetl neprimer-
no boljse kakor drugi. V tem jim
dajemo prav. Vsi smo ljudje in
vsi imamo vsaj v glavnem podobne
potrebe,

Organizator ruske revolucije Le-
nin je zapisal: »Proletarska drZava
mora dovesti do redukcije vseh
plaé na vifino povpreéne delavske
place.w« Pogleimo si torej ali ie
morda vsaj v doseZeni enakosti
med ljudmi nekaksno idejno in so-
cialno opravigilo za materialno be-
do, ki jo prinasa komunizem de-
lavstvu. Zanima nas, all si tovari-
si v komunistiénih drZavah bratsko
in solidarno dele zlo in nevolje, ki
jih prina%a uveljavljanje komuni-
stiénega sistema.

Plate in davki

Razlike med placami delaveev in
vodilnega osebja so v sovjetskih
tovarnah povpreéno veéje kakor pa
v wkapitalistiénia Angliji. Pod Le-
ninom so dohivali tovarniski di-
rektorji najveé trikrat tako welike
place kakor navadni delavei. Da-
nes dobivajo do dvajsetkrat veéje!
Po sluzbeni sovjetski davéni stati-
stiki za leto 1841 je bil v tem letu
povpreéni leini dohodek sovietske-
ga drzavliana 3.467 rubljev, toda
statistika navaja poleg raznih vme-
snih stopenj na vrhu majhno sku-
pino ljudi, katerih dohodek znasa
nad 300,000 rubljev!

Tudi po drugi svetovni vojni se
razmere niso poboljsale. Medtem
ko dobiva industrijski delavec po-
vpreeno 550 rubljev na mesec, jih
dobivaio visoki uradniki, inZenirji
in oficirji po 4.000 - 7.000, t.j. po-
vpreéno desetkrat toliko kakor de-
lavec. Pri tem pa Se niso upofteva-
ne pri vodilnem osebju nagrade za
prekora¢enje »plana«. Te nagrade
pogostoma po nekolikokrat prese-
gajo redno meseéno ,placo! Tovar-
niski priganjaéi so namreé dobro
nagrajeni! Skupino zase tvorijo ne-
kateri pisatelii in znanstveniki, ki
imajo rednih dohodkov nad 100.000
rubljev. Znacilno je, da je povelno
razvrednotenje denarja sorazmerno
veliko bolj dvignilo dohodke ko-
munistiéne gospode kakor pa do-
hodke delavca. Razlike med blagn-
stanjem posameznih stanov so se s
tem %e bolj povedale.

Komunisti bodo dejali, da imajo
tudi v ‘Angliji, kjer znasa povpreé-
na delavska plaéa 250 funtov, di-
rektorje z meseéno plado 5.000 fun-
tov, pokazali bodo s prstom na ti-
stih par izjemnih primerov nacel-
nikov najveéjih ameritkih druZb,
ki imajo celo kar do 500.000 dolar-
jev letno. Toda pri tem pozabljajo,
da se demokratske drzave posluZu-
jejo davéne politike in da z njeno
pumoéjo izravnavajo prevelike raz-
like v dohodkih. Navedenemu an-
gleskemu direktorju bo po odbitku
vseh davkov ostalo samo 1.000 fun-
tov meseéno, torej Stirikrat toliko
kakor delavcu, ameniskemu direk-
torju pa bo po odbitku 81 odstot-
kov davka ostalo samo 45.000 do-
larjev letno., Ameriska velekapita-

listitng druzba tore] pladuje svo-
jemu direktorju letno 500.000 do-
larjev, zato da bi jih v resnici lah-
ko imel 45.000, kar je pribliZno pet-
najstkrat toliko kakor njegov de-
lavec. Teh davkov ne smemo iZzgu-
biti izpred ofi kadar koli nam ko-
munistiéna propaganda govori o
velikanskih dohodkih veodilnih o
sebnosti  zahodnesga gospodarstva.
Slika postane gzrela za primerjavo
sele, ako odbijemo od Kosmatih
prejemkov navedene davke,

Tako hudih davkov na velike do-
hodke namreé¢ pni komunistih ni,
V primeri s socialno daveéno poli-
tiko Zahoda, ki stremi za tem, da
¢rpa glavne dohodke za driavne jz-
datke iz zepov tistih, ki lazje dajo,
50 si novopefeni komunistiéni bo-
catasi vse mehkejse postlali, Med-
tem ko znasa v po komunistih naj-
bolj napadanin ZdruZenih drzavah
davek ma vse letne dohodke, ki
presegajo 200,000 dolarjev kar 91
odst., raste v Sovjetski zvezi za-
devna davéna stopnja samo od &
in pol odst. do najveé 13 odstotkov.
Vsi dohodki nad 13.000 rubljev pla-
¢tujejo namreé ne glede na visino
najveé 13 odst. davka. Da bo pri-
mera jasna, jo poenostavljamo:
ameriski bogata8, ki zasluzi n. pr.
sjestdesetkrat veé kakor navaden
delavec mora odstopiti drzavi nad
8/10 svojin dohodkov za davke in
samo 1/10 ostane njemu, nekateri
savijelski drzavljani, ki zasluZijo
prav lako 3estdesetkrat toliko ka-
kor delavee, pa odstopajo driavi
za davke samo nekaj veé kakor
1/10, ostalih 810 pa obdrie zase.
Torej prav narobe kakor bi pa pri-
cakovali v socialistiéni drzavi! Kje
je tu enakost in postena davéna
politika?

Scveda se pri takih davkinh tudi
v kolektivizirani drzavi lahko gr-
madijo velika premoZen;a in no-
vopeceni bogatejsi jith vlagajo v
drzavna posojila, ki nosijo letno
4 odst. obresti. Kdo placuje te o-
bresti? Vsekakor sovjetski narodi
s svojimi davki in mizerno eksi-
stenco. In ¢e dobiva nekdo brez
vsakega dela po zaslugi zgaramega
sovjetskega delavea letno te obre-
sti, ali ni to izkoriséanje é¢loveka
po éloveku, ki ga je hotel komu-
nizem vsaj v teoriji odpraviti?

SOInine

Toda s tem Se niso izérpane vse
mere, s katerimi si nova sovjetska
bolja druzba izboljsuje svoj polo-
Zaj, da bi Se bolj podértala mejo,
ki jo deli od proletarskih mas. 3.
oktobra 1940 je bil izpremenjen
sovjetski zakon o brezplaénem 3jo-
lanju. Ué&enci 8., 9. in 10. razreda
mestnih Sol (kar bi nekako odgo-
varjalo na&i nizji srednji soli) mo-
rajo odtlej plaéevati meseéno po
200 rubljev folnine, uéenci istovrsi-
nih podezelskih fol pa po 150 ru-
bljev. Uéenci visjih srednjih Sol
morajo za svoje Solanje plaéevati
v mestih po 400 rubljev meseéno,
v podezelskih srediséih pa po 300
rubljev. Ali si sedaj lahko pred-
stavljamo, kako naj poslje navaden
delavec s ¢isto meseéno plaéo 460
rubljev svojega otroka v srednje
all vidje 3ole, Saj bi moral v pr-

vem primeru dajati za Solnino po-

Vioga zene

p danasnji

druzbi

Ze po prvi, a prav posebno po
drugi svetovni vojni je Zivljenje
odirgalo Zeo od njenega domadega
ognjiséa, od tihega, mirnega in
sre¢énega zivljenja, ki ga je Zena
uzivala v krogu svoje druzine, Na-
domestiti je morala moza, ki je sel
na vojsko, skrbeti za svoje otroke,
boriti se za vsakdanji kruh.

Posledice teh obeh vojn, a prav
posebno zadnje, so Zenino Zivljenje
zelo spremenile. K Zenini svell
dolznosti materinstva, k njenemu
napornemu delu v gospodinjstvu in
v sluzbi, ji je danadnji novi demo-
kratiéni druZabni red naloZil novih
dolinosti v korist mjenega naroda,
v korist njene domovine. Zeni se
je njena sposobnost v minulih éa-
sih Ze priznala, Zato se ji je tudi
dodelila  volivna pravica. Zena lo-
rej voli in tudi sme biti voljena,
kar pomeni, da ima aktivno in pa-
sivno volivno pravico.

Zena je dozlvela novo dobo, do-
bo demokracije. V tej novi dobi se
ji s priznanjem volivne pravice pri-
znava enakopravnosi, ki jo imajo
vsi driavljani ne glede na spol, Ta-
ko se dejstva, da Zena v skladu z
lepim slovenskim pregovorom »drs
#i tri ogle pri hisi«, dodaja Se dol2-
nost sodelovanja za skupni blagor
njenega mnaroda. Enakopravnost z
vsemi ostalimi drZavljani zeni ne
nalaga samo pravice, ampak tudi
dolZnosti! Ta najuspeinejil korak

naprej so slovenske Zene sprejele
z velikim zadovoljstvom. Saj je
prav Zena glavni ¢initel) druZbe in
njene bodoénosti, a Zenina dolZnost
je skrb in briga ter irud za sredo
v tej bodoénosti.

Kot mati, gospodinja, vzgojitelji-
ca &vojih otrok je Zena nosila od-
govornost za blagor svoje druzine.
Danes pa nosijo Zene soodgovornost
za blagor svoje domovine, ki ni nié
drugega kot nasa velika skupna
druzina. Kakor je Zeni sveta njena
druzina, tako mora Zena ljubiti svo-
jo domovino, svoj rod, ée hocée n-
hraniti svoj svobodni dom in olu-
vati svojo materiniéino. Danes je
Zena pred narodom odgovorna za
moralni in fiziéni dvig svojih n-
trok v spoznavanju dolZnosti do
domovine; od nje zavisi, kako bo
vzgojila otroke v znadajne moZe in
Zene ter kako bodo oni ljubili svoj
dom, svoj rod.

Odkar se Zena izZivlja, ona za-
vestno ali podzavestno vlada s sr-
ci in mislimi svojih moZ in otrok.
Zato je njena dolZnost uporabiti
to svojo sréno premoé v idealne in
dobre cilje politiénega prepridanja
svojeev,

Da bi pa Zena znala ubrati pra-
va pota pri svojem odgovornem
javnem delovanju, pri urejevanju
socialnih, gospodarskih, obéinskih
vprasanj itd., se mora zanimati za
vsa vazna vpralanja nadega é&asa,

A. D,

lovico svoje meseéne plaée, v dru-
gem pa skoro vso plaéo!

Z uvedbo Solnine je torej vodil-
na sovjetska elita prepretila, da
bi v njen krog lahko brez kontro-
le prodirali novi ljudje iz delavskih
vrst, Visoke Solnine plac¢ujejo nam-
re¢ lahko samo starsi, ki imajo ve-
like dohodke. Zato je sinovom ta-
kih siariev zasiguran pristop na
vodilne polozaje. Delavskemu ali
kmeékemu otroku pa je visje Sola-
nje omogofeno samo, ako dobi dr-
7zavno Stipendijo, ki pa jo drZava
podeliuje samo izbranim otrokom
izbranih starsev, od katerih si re-
2im obeta slepo pokoriéino in zve-
sto sluzbo.

Svobotna

in brezpladéna pravica
do izobrazbe, ki je ena izmed naj-
veéjih pridobitev  demokratskega
Zahoda, je torej v Sovjetski zvezi
pokopana. Kar mislite si, kako bi
bilo pri nas, ako bi morali delavci
cladevaii pri obstojecéih meseénih
dohodkih okrog 27.000 lir po 12.000
do 24.000 lir meseéne Solnine zalo,
da bi svojega otroka lahko posilja-
Ii v nizjo ali wvisio gimnazijo. Ali
bi potem e govorili, da je to na-
predek?

Dedistine

Foleg uveljavljanja nizkih dav-
kov na velike dohodke, poleg u-
vedbe %olnine, ki naj prepreci de-
lavskemu ali kmeckemu otroku, da
bi postal inteligent, je mnapravila
sovjetska elita Se eno veliko stvar,
da zadéiti svoje interese.

Vsi vemo koliko se govori o brez-
delnih dohodkih in nepraviénem
blagostanju, ki izvira brez zaslug
iz podedovanih bogastev. Davéna
politika zahodnih drzav je v zad-
njih letih tako mapredovala, da so
velike dediséine skoro nemogote.
Saj pobere drZava 4/5-9/10 take
dedisé¢ine. Najbolj napredna je w
tem pogledu Anglija. V sploinem
pa velja v vseh demokratiénih dr-
Zzavah nacelo: dim wveédja je dediséi-
na, tem veéji naj bo odstotek, ki
ga pobere drZava kot predstavnik
skupnosti.

Ne tako v Sovjetski zvezi. 27.
aprila 1918 je bila v zatetnem re-
volucionarnem navduienju pravica
na dediiéino popolnoma odpravlje-
na. Uwveljavljeno je bilo pravilo, da

pripada vsa zapuifina umrlega dr-

Zavi. Toda Ze leta 1922 je izdel za-
kon, ki je dovoljeval, da so smeli
podedovati otroci po svojih stariih
ali ofetje in matere, ki jih je u-
mrli vzdrZeval, dediéino v vredno-
sti do 10.000 rubljev. Leta 1936 je
bila odpravljena meja 10.000 ru-
bljev in od leta 1943 dalje smejo
podedovati dudi starsi sploh, ne
glede, ali jih je umrli vzdrZeval ali
ne, Podedovati smejo tudi sestre
ali bratje in omogofeno je, da raz-
polaga posestnik testamentarno s
svojim premozZenjem v korist ka-
tere koli osebe, tudi ¢ée ni z njo v
sorodu, Poleg tega je bila leta 1943
odpravljena progresivna daviéina
na dedii¢ino, ki je prej dosegala
do 90 odstotkov. Danes plaéa v ko-
munistiéni Sovjetski zvezi wvsaka
dediiéina isti procent davka, ne o-
ziraje se na to, ali je vellka ali
majhna!

S temi reformami zakona o de-
dovanju so si torej sovjetske elite
omogotile, da se lahko bogastva in
premozenjske pridobitve prenasajo
iz moda v rod brez tistih velikih
odbitkov, ki si jih v takih primerih
v zahodnih drZavah prilasti skup-
nost s pomoéjo visokih progresiv-
nih davkov na dedii¢ine, Kdor to-
rej v Sovjetski zvezi enkrat pro-
dre v ozki krog priviligiranih, 1a
je lahko veliko bolj siguren, da bo
v njem ostal in da bodo v njem o-
stali tudi njegovi otroci, kakor pa
je kapitalist v zahodnih drZavah.
Pred zmanjSanjem dohodkov ga
j¢itijo mazmeroma nizki davki, nje-
govo premoZenje bo pri prehodu
na potomce podvrZeno manjiim o-
krnitvam kakor pa bi bilo na Za-
hodu in s svojimi velikimi dohodki
bo sigurno lahko omogodil svojim
otrokom visoko izobrazbo.

Protekcija

V vodilni plasti, ki skrbi s tako
vnemo za Svoje privilegije je se-
veda temu primerno razvit tudi
protekcionizem, Ali ste Ze slisali,
da bi bil kak sin visokega sovijet-
skeda funkcionarja navaden dela-
vec? Ne, za gosposke otroke so sa-
mo gosposki pokliei. Stalinov sin
je imel manj kot 30 let ko je po-
stal generalni major sovjetskega
letalstva ali po nade armijski ge-
neral. Sin Zdanova je bil 8¢ mlaj-
81, ko je postal nacelnik celotne
propagande in tiska. Tudi v Sovje-
tiji je Bog najprej sebi brado nu-
stvaril!

Zakaj nastevamo vse to? To 50
namre¢ stvari, o katerih nasi ko-
munisti ne govore. Medtem ko se
delavei na Zahodu z vedjim ali
manjiim uspehom, toda kljub vse-
mu vsaj doslej §e vedno z uspehom
‘bore za vedjo izravnavo razlik med

dohodki in premoZenji posamezni-
kov, za omogofanje ¢éim laZjega
prehoda iz miZzje plasti v vidjo, vi-
dimo, da se v komunistiéni druZbi
vodilna plast, ko je enkrat sigurno
na oblasti, vedno bolj zapira vase,
da postaja prava kasta, kakor jih
je poznala stara Indija. Zanjo je
izobilje, zanjo je izobrazba in ¢e
se nekomu ne zgodi nesreéa, da
pride pred politiéni proces, lahko
pricakuje, da bodo ostali pri ko-
ritu tudi njegovi bodoéi rodowvi.

Vse to se zgodi v Sovjetski zve-
zi istofasno ko propadajo v Angliji
gradovi in lordska bogastva, ko
gredo na boben zaradi visokih dav-
5¢in najveéia premoienia, ‘ko je
zaradi visokih davkov in drage slu-
Zinéadi postalo nemogodée vudrie-
vanje velikih privatnih hii ter jih
lastniki prostovoljno odstopajo ob-
¢cinam ali drzavi v darilo. Medtem
ka gredo po tej poti vse demaokra-
tiécne drZave in tudi Amerika, vi-
dimo, da se uveljavlja na Vzhodu
v komunistiéni druzbi nov privile-
giran razred, ki stalno jada svoj
poloZaj ter poéasi in wvztrajno rusi
vse diste revolucionarne pridobitve,
za katere se je delavstvo borilo.

Cim veéja enakost in enakoprav-
nost med ljudmi pa ostaja kljub
temu se vedno ideal, h kateremu
moramo stremeti. Kjer je komuni-
zem na oblasti, se od tega ideala,
kakor smo videli, vedno bolj odda-
ljujejo. Zato moramo pri izravna-
vanju mnepraviénih druzabnih raz-
lik iskati pot in sredstva predvsem
in edino v uspesni demokratiéni
socialni politiki, ki je na Zahodu,
kjer je uveljavijana, dala doslej
neprimerno boljse sadove kakor pa
komunizem na Vzhodu,

Ako upoitevamo stvari, ki smo
jih navedli, potem smo lahko spo-
znali kako presenetljivo se komu-
nistiéna realnost razlikuje od ko-
munistiénih  gesel! Razlika med
Zivljenjem in privilegiji visokega
funkcionarja na eni in delavea na
drugi strani je v Savjeliji nepri-
merno veéja kakor pa v velekapi-
talistiéni Ameriki, kjer jo izravna-
vajo veliki davki, brezplaéno jola-
nje In visok delavéev Zivljenjski
standard.

Zato komunizem ne more biti de-
lavéev ideal.

Resinovié Silva, IIL c.

- Ko blejskem ofoku

Kolikokratne misli, pésem, sdnje,
sem posvetila ti, gorénjska sirdn,
kier, otok bléski, z jézerém obddn,

s Triglavom glédas mirno vdlovdnje!

Zdaj popustila sem skrbi vsakdanje,
pridla sem k tebi, stari modrijan,
in s ¢éolnom mirno ¢ez jezersko plan

hitim v tvoj bozji hram na darovanje ...

Tu s Crtomirom nekdaj Bogomila,
ko bil nas rod je $e malikom uvdan,
bogove je za sreco, rast, prosila,

A jnz bom pred Marijo pokleknila,
ki daje tu zdaj milost no¢ in dan,

za bedni narod moj

bom pomolila, —

1z sLiterarnih vaja dijakov slovenske
nizje gimnazije v Trstu. II/2.

Titoizem in Jugoslavija

lz spomenice Slovenskega kluba v Parizu

Iz dneva v dan postaja jasneje,
da danes ne gre zgolj za ruski im-
perializem, temveé je v ypradanju
komunistiéni imperializem. Slednji
je univerzalen in stremi v smislu
naukov vseh komunistiénih ideolo-
gov od Marxa dalje za dominacijo
celega sveta. Pravo jedro dana-
Snjih svetovnih kriz ne tiéi veé vy
Rusiji, temve¢ v komunizmu, Da-
nes je njegov nositelj Rusija, a ju-
tri bi mogla postati tudi kaka dru-
ga drzava. Glede na to bi tudi da-
nasnja svetovna kriza nikakor ne
bila reSena s samim porazom Sov-
jetske zvBze, temveé je neobhodno
potrebno streti komunizem kot i-
deologijo in politicen sistem. Rav-
no tako nl mogode premagati dana-
inje svetovne krize s tem, da se bo-
rimo proti komunizmu le v nekate-
rih drZzavah, a da ga v drugih igno-
riramo ali celo podpiramo.

Dejstvo je, da je danasnji jugo-
slovanski komunizem vsaj toliko
nevaren kot sovjetski; mnogi zna-
ki kazejo, da se razvija jugoslovan-
ski komunizem v drugi ideolodki
center svetoynega komunizma in ta
je ideoloiko celo éistejii od sovjet-
skega, kateri se je Ze preveé iden-
tificiral s sovjetskim nacionaliz-
mom in je slednji v o¢eh mnogih
komunistov zato Ze vidno kompro-
mitiran. ldeologi jugoslovanskega
komunizma (titizma) ob vsaki pri-
liki poudarjajo, da so oni mnogo
vernejsi zastopniki ortodoksneza
marksizma-leninizma kot pa Sov-
jeti. To je v znaini meri toéno. Za-
to tilizem stalno pridobiva prista-
se zlasti med komunistiénimi inte-
lektualei (Conny Zillacus, John
Rogge, Jean Cassou itd.).

Gornjo trditev potrjuje dejstvo,
da je Jugoslavija w»socializiralax v
kratkih dveh letih brezizjemno vso
industrijo ter veéjo in srednjo o-
brt, a v treh leiih vso trgovino do
najmanje branjarije, za kar je po-
trebovala Sovj. zveza mnogo ved
tasa. Ze danes je v Jugoslaviji so-
clalizirane okoli 35 odst. vse obde-
lovalne povriine, doéim je v osta-
lih drZavah sovjetskega bloka so-
cializirane Sele 2 -7 odst. povriine.
Tudi ostali znaki komunistiénega
totalitarizma (dufenje vsakega Svo-
bodnega  kulturnega izZivljanja,

preganjanje vere, rafinirani poli-

cijski teror, sistem prisilnega dela
itd.) so v Jugoslaviji mnogo bolj
izpolnjeni nego v ostalih satelit-
skih drZavah, éeprav je danadnji
jugoslovanski komunistiéni- reZim
sprido katastrofalnega gospodarstva
in lakote, ki mu je sledila, prisi-
ijen zaradi zapadnih podpor vzbu-
jali wsaj na zunaj drugacen videz.

Ceprav predstavlja jugoslovanski
komunistiéni reZzim pravo negacijo
vseh slovesnih medvojnih zavez-
nidkih izjav in obvez (Atlantska
karta, Jalta) ter osnovnih princi-
pov ustanovne listine OZN, je bil
zaradi njegovega napaénega oce-
njevanja od zaveznikov priznan se
pred koncem vojne, doéim so bile
vse jugoslovanske demokratiéne si-
le Zrivovane. Te svoje zmote se je
Zahod deloma zavedel v boju za
Trst, v aferi sestreljenih ameriskih
letal in v griki drZavljanski vojni.
Raéunal je z Jugoslavijo kot z naj-
trdnejsim eksponentom Vv  jugo-
vzhodni Evropi ter zato pomaknil
svojo obrambno mejo proti komu-
nizmu na érto Avstrija-Trst-Italija,
narode podonavskega bazena pa je
prepustil neomejeni sovjetski do-
minaciji.

Toda konflikt Tito-Kominform je
poleti 1. 1848, panovno obrnil po-
zornost svetovne javnosti na Jugo-
slavijo. Ko se je pokazalo, da ni
veé mogodée radunati s poravnavo
tega spora, je Zahod zaéel uvide-
vati politiéno in stratesko vaZnost
jugoslovanskega prostora ter mo-
ralno in materialno podpirati Titov
rezim, da bi s tem razpoko v sov-
jetskem bloku Je poveéal. Res je,
da pomeni Titov upor za Sovjeie
vaino izgubo in vsaj v Evropi sla-
bi njihovo napadalno moé, toda vse
kaZe, da ocenjuje Zahod tudi to-
krat poloZaj z napac¢nega vidika.
Da prepreéi popoln gospodarski
zlom in oboroZend napad komuni-
stiénega bloka, je bil Tito prisiljen
prikriti svojo mrinjo proti Zahodu
in prositi za njegovo pomoé, toda
pri tem je vedno poudarjal, da od-

klanja vsako koncesijo, zraven te-

ga pa je Se pospedil komunizacijo
drzave, da 5 tem dokaZe vsemu ko-
munistiénemu svetu neupravide-
nost kominformovskih in sovjetskih
otitkov.

Jugoslovanski narodi so v strahu
pred sovjeiskim maséevanjem sma-
trali Titov rezim za manjSe zlo in
ga zato do neke mere podpirali.
Napaéno pa bi bilo misliti, da se
je Tilov rezim zato na znotraj ka-
kor koli utrdil in da njegova ar-
mada pomeni kakino realno silo v
kalkulaciji proti komunistiéni a-
gresiji. Nikakrinega dvoma ni, da
bi se spri¢o vsesplosnega sovrastva
jugoslovanskih narodov proti ko-
munistiénemu rezimu kot takemu,
v primeru oboroZenega konflikta,
wvsa Titova vojska Ze v nekaj dneh
zruila. K temu bi mnogo prip:-
mogli tudi vsi tist] pristadl Komin-
forma, ki so po njegovem ualogu
ostali kamuflirani v visokih kadrih
Titove drZavne organizacije. Po
zlomu Titove vojske bi nastal splo-
den kaos in Jugoslavijo bi brez
vedjih teZav lahko zasedel tisti, ki
bi prvi prifel. Razlika bi bila le
ta, da bi ljudstvo sprejemalo voj-
ske komunistiénega bloka s sira-
hom kot nove okupatorje, doéim
bi vojske zahodnih demokracij (ra-
zen italijanske) sprejelo z nepo-
pisnim navdu$enjem kot osvobodi-
telje, ¢ée bi te ne nastopile kot pod-
pornice Titovega reZima, temveé
kot samostojne sile, ki bi takoj od-
stranile vse sledove osovraZenega
komunistiénega sistema. Iz navede-
nega sledi, da Zahod v svojem bo-
ju proti komunizmu ne more niti
malo racunati s Titavo Jugoslavijo
kot z nekim [(aktorjem proti komu-
nistiénemu bloku, a seveda $e manj
proti komunizmu kot takemu, tem-
veé se more opreti izkljuéno le na
protikomunistiéne demokratiéne si-
le posameznih jugoslovanskih na-
rodov, ki so kljub strainemu poli-
cijskemu terorju moénejse kot kdaj
koli.

Na tem mestu ne bomo razprav-
ljali o mnogostevilnih vzrokih da-
nasnje dezorganizacije demokrati¢-
ne emigracije, toda dejstvo je, da
tiéi v mjej navzlic nasprotnemu vi-
dezu vendarle splofna Zelja po
zdruzitvi vseh konstruktivnih sil v
svrho aktivnega sodelovanja pri o-
svoboditvi njihove domovine in po
pozitivani reditvi nerazéiséenih skup-
nih problemov.
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TELEWIZI1J]

Boj med dvema tehniénima sistemoma barvne televizije v

Snemalna kamera

Snemalna cev tel

Obitajna televizija v trnem in belem
kamere & kat )
rotipljed tako 60-krat na sekundo in oddaja posnetke v obliki zapore

l
|
|
Zdruzenih drizavah |
|
|

rdeéemu posnetku. Isto se zgodi
pri modri in zeleni sliki. Ploiéa s
filtri se wrti hitrostio 1440 obra- |
tov na minuto in ves potek je tako |
hiter, da vidi éloveiko oko vso sli- |

]

ko kot en sam popolno obarvan |
prizor. Ta sistem zahteva u{i"fup|
405 tresljajev na sekundo, kar pa |
ima za posledico, da ga

mogode |

S P 2 uporabljati pri »danj -
za frno- odda
Vsaka slika je sestavljena Sprejemnik |sprejemniki 1 spreje

iz deset posnethov Sne- tresljajev v skupno

malne telekamere likah.
Barvni sistem R.K.A.
Ameriske radijske
korporacije

odnimi Zarki »otipava« obraz. Pri érno-i

sitemnu  televizije ga
in érnih elektriénih

Sprejemnik iega sistema pa ima

Ameriska »Zvezna komisija za  branju. Snemalna cev lovi posnem- |televiziji. predstavija ta |<¢ Sem Emm.“h”: S0 :'“'1”,'1"
brezziéne zveze« (F.C.C) je pred|ke v érnem in belem in jih pre- |oddaja trak V6 sSaladfers [F 1 afakiy; DO EAISEN SR (VALRE
kratkim odlo¢ila, da bodo zaéell|[tvarja v elekiriéne tresijaje, Xki|pelih in &rnih &rt. Na mv-s-jrv*nni‘{'l:imr-l.o W aote fllttl‘.l bt
oddajati v Ameriki barvni teievi- 5 ) ¢ BT PLEJERUIAY | proizvaja sama zase elektr -

zijski program po prenosnem siste-
mu C.B.S. (Columbia Broadcasting
System). S tem pa je povzrogila
Zivahme razprave, ki e niso potih-
nile.

Ta zvezna komisija je organ z-
meridkega kongresa. Pristojna je
za. vsa tehniéna vprasanja na pod-
roéju brezziénih oddaj.

Proti njeni odloéitvi protestirata
ameriska radijska korporacija n
vedji del ameridke industrije, ki
izdeluje televizijske sprejemnike.
Radijska korporacija se je pritodi-
la tudi na zvezno sodisée v Chica-
gu, ki je s svojo sodbo res za ne-

ka) mescey preprecilo oddaje, ki
bi se morale zaéeti 20. novembra
18560,

Skusali bomo na kratko razloZiti
razliéne sisteme televizije in bistvo
spora. -

Obitajna televizija v &rnem
in belem

Snemalna cev s katodnimi Zarki
televizijskega oddajnika razbira
prizor, ki ga istoéasno oddaja, vr-
sto za vrsto in od zgoraj navzdoel,

predstavljajo izmenoma érno in beé- | pa se ta trak zloZl po povriini spre-
lo érto slike. Oddajnik pregleda ta- | jemne mreZe (wplatnaw), ki pred-
ko ves prizor 3estdesetkrat na se- |stavlja odprtino cevi s katodnimi
kundo in oddaja tresljaje v belem |Zarki. Crta se zloZi pod érto, do-

sliaje, ki predstavljajo v
sliki rdeéo, modro ali zeleno értivo.

Tak oddajnik »preberex in adda
prizor 60-krat na sekundo. Toda 2

=

Telekamera s snemalnimi Vsaka slika predstdvija Sprejemnik z mreio,

cevmi (tri) s katodnimi deset posnetkov ki je posejana s »fos-
Zarki forjia
Barvni sistem R. K. A. Ameri¥ke radijske korporacije
Telekamera, ki »otipavax obraz, je opremljena s tremi snemalnimi cevmi, vsaka cev za razliéno

barvo. Na sekundo napravi telekamera 60 posnetkov. Vsak posnetek pa Ze vsebuje rdeéo, modro

in zeleno barveo. V sprejemniku pripravijo {i posnetki majhne »fosforjes do zarenja, tako da po-

vzrodijo v éloveikem ofesu predstavo popolnoma obarvane slike v razliénih pdtenkih rdecega, mo-
drega in zelenega

nekim  elektronskim  postopkom
zmanjsajo stevilo oddanih slik na
30. Pri oddaji slike zaporedno od-

in temnem. Za popolna oddajo sli- kler ni vidna vsa slika. Pri érno-
ke je potrebno, da oddainik dva- |beli televizijl v Zdruzenih drzavah
krat »prebere« sliko in tako odda |je potrebnih 525 ért (iresljajev) za

podobno kakor élovesko oko pri|vsako sekundo 30 popolnih slik v |popolno sliko.

oy
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Sprejemnik z vrteéo
se ploico

Snemalna kamera z
vrteéo se ploséo

Vsaka slika je sestavljena iz

deset posnetkov. Crno - sivo -

beli posnetki predstavljnjo tri
razliéne barve

Barvna televizija - sistem C.B. S.

Telekamera wotipava« obraz. Posnetek gre skozi vrteéo se plod&o, ki vsebuje rdede, modre in zelene

filtre. Telekamera posname 144 posnetkov na sekundo in odda zaporedno vsak posamezen obarvan

posnetek. V sprejemniku gredo ti posnetkl spet skozi drugo vrteéo se ploiéo s filtri, ki se vrti éa-
sovno vzporedno s plodéo oddajnika, in ta ploiéa prikaZe sliko v treh barvah

Barvna televizija - sistem
C.B.S.

Oddajnik wbere« prizor na isti
nacin kakor pri érno-beli televiziji,
toda slika gre skozi vriedo se plo-
ito, ki wsebuje filtre z glavnimi
barvami, katere uporabljajo v te-
leviziji; rdeéo, modro in zeleno.
Tako je osvetljena snemalna cev
s katodnimi Zarki v oddajniku naj-
prej z rdeéo, nato z modro in koné-
no z zeleno barvo. Na ta naéin o-
svetljeni posnetki so prav tako
spremenjeni v serije elektriénih
tresljajev kakor pri érno-beli tele-
viziji. Vsak obarvan posnetek pa
je treba oddati posebej, zato je
znan ta prenosni sistem, ki ga u-
porablja Columbia Broadcasting
System, kot wsistem zaporednih
polju.

Po tem sistemu sprebere« oddaj-
nik prizor 144-krat na sekundo, to-
rej 48-krat v vsaki teh treh barv.
Tako oddajo po tem sistemu skup-
no 144 slik na sekundo, toda v
vsaki barvi je treba prizor dva-
krat posneti, da dobé popolnoma
obarvano sliko. Za popolno sliko v
sprejemniku je treba potemtakem
sestkrat oddati isti prizor, kar po-
Imeni, da odda C.B.S. 24 popolnih
slik na sekundo.

Tudi pri tej oddaji predstavljajo
tresljaji praktiéno trak &rt, ki pa
3o razdeljene v tri vzporedne &rte,
od katerih je vsaka drugaée po-
barvana. V sprejemniku se trak
zlozi po povriini sprejemne mreZe
in sestavi prvotno sliko. Tako se-
stavljena slika pa gre spet skozi
vrteéo se ploddo, ki je sinhronizi-
rana (ki se vrti popolnoma vzpo-
redno s plod¢o pri oddajniku, se-
veda v éasovnem smislu), preden
doseie &lovedko oko. Kadar se za-
yrti rdeéi del barvne plod¢e pred
katodno cev (»platno«), zagleda o-
ko tisti del zloZenega traku iz barv-
nih érk oziroma sliko, ki odgovarija

POMLAD NA VASI

dajajo tresljaje v rdeéem, modrem
in zelenem. Pri sprejemu slike se
wtrake tresljajev oziroma ért zvr-
sti prav tako na povriini sprejem-
ne katodne cevi (»platnac), kakor
pri érno-bell oddajic To se pravi,
da je vsaka érta na mrezi sprejem-
nika Ze sama sestavljena iz mno-
zine toék v rdeéi, modri in zeleni
barvi, doéim je pri sistemu C.B.S.
vsaka ¢rta v eni sami barvi, kakor
smo ze omenili.

Pri sprejemniku tega sistema »lo-
vig barvne elemente samo »splatno«
sprejemnika, ki prekriva katodno
cev, s pomoéjo silno majhnih »fo-
sforjeva. To so celice kemicénih se-
stavin, ki zazare v znaéilni barvi
svoje kemiéne sestave, ko jih za-
denejo elektriéni tresljaji. Razliéne
kemiéne sestavine proizvajajo rde-
¢o, modro in zeleno barvo (svetlo-
bo) v razliénih odtenkih. Pri spre-
jemu wstrakug, ki se razvriéa po
»platnug, zaéno doloceni »iosforjic
pod vplivom dolodenega elekiriéne-
ga tresljaja, ki predstavlja doloée-
no barvo, Zareti in éloveikim oéem
se nudi lepa barvna slika.

Ta sistem zahteva oddajo 525
tresljajev (ért) in je znan pod ime-
nom »sistem zaporednih érte, Upo-
rabiti ga je mogoée pri sedanjih
sprejemnikih, ker oddaja enako
Stevilo slik in z isto sestavo értic
(525) kakor pri érno-beli oddaji.
Na obiéajnem nepreurejenem spre-
jemniku za érno-bele oddaje pa je
moZno videti barvno oddajo le v
&rno-belem. Nasprotno pa sprejem-
nik za barvne oddaje lahko spreje-
ma tudi érno-bele oddaje.

Bistvo spora

Zvezna komisija je dolgo preiz-
kusala oba sistema in se nazadnje
odloc¢ila za sistem C.B.S., ker daje
dovolj popolne slike, Javnost pa o
tem itak &e me more soditi, dokler
ne bodo zaéeli z rednimi barvnimi
oddajami. Po mnenju komisije dru-
gi sistem, to je sistem R.C.A,, ni
tako popoln kakor sistem C.B.S. in
je tudi bolj zamotan,

Tovarne televizijskih sprejemni-
kov pa obtoZujejo zvezno komisijo,
da ni pokazala dovolj smisla za
praktiéno plat te zadeve, ker bi si
morali vsi naroéniki na ta naéin
najprej preurediti ali nabaviti no-
ve sprejemnike, doéim bi lahko
sprejemali oddaje R.C.A. na svoje
dosedanje nekoliko preurejene spre-
jemnike. '

Sistem vrteée se ploiée so pre-
izkusili in odklonili tudi pri érno-
beli televiziji. Tako se lahko zgodi
tudi v barvni televiziji pri sistemu
C.B.S, pravijo nasprotniki tega si-
stema, in vsi najnovejii sprejemni-
ki sistema C.BS. bi bili na mah
zastareli. Industrijei menijo, da
tehniéne prednosti elektronskega
gistema barvne televizije (R.C.A)
daleé prekadajo sistem C.B.S. Ce
bi obveljala odloéitey zvezne ko-
misije, bi morala vsa industrija te-
levizijskih sprejemnikov preurediti
svojo proizvodnjo in svoje napra-

ve, kar nl enostavna zadeva.
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Trst, Goethe, Mozart

Ko je Marija Terezija s svojim
znamenitim ediktom iz leta 1748
odprla novi Trst, t. j. oni del Trsia,
ki se je gradil severno od mesine-
ga obzidia, vsem doseljencem ne
glede na njihovo preteklost in po-
reklo, je nastala scliley iz Benetk
v Trst. Liudje, ki so se doseljevali,
niso bill na najboljsem glasu in
republika je zaradi mnjih v teku
XVIH. stoletja imela mnogo neza-
Zeljenih sporov s turiko Porto.
Grlasoviti prepirljivei so bili poseb-
no oni iz Perasta, ki so leta 1721
s svojim napadom na ulcinjske la-
dje spremenili Rivo degli Schiavo-
ni v bojisce, na katerem So Sstre-
ljali kot pod planinami okoli Risna
od Orjena do Veljeg brda. Ali ra-
zen teh in takih prepirljiveev je
bilo tudi pustolovecev, ki so tedaj
preko Trsta zateli obletavati juZzno-
nemsike dvore in ki v ni¢emer ni-
so zaostajali za Cagliostrom ali Ca-
sanovo. Na ta naéin je tedaj Trsi,
v kolikor se tiée novega mesta, po-
stal zatoéisée pustoloveev in gu-
sarjev.

Porast prebivalstva je bil v tem
¢asu dokaj nagel. Naj omenimo le,
da je od 3.800 dus, kolikor jih je
imel Trst 1. 1749, narastel do kon-
ca XVILL stoletja na 60.000 in se
tako zacel resno priblizevati po po-
membnosti Benetkam. Ta nagli po-
rast Trsta so zasledovali z zivim
zanimanjem, ker sta se ob istem
¢asu naglo dvigali Se dve drugi me-
sti, ki sta podobno kakor Trst na-
stajali na moévirnih tleh, in sicer
Novi Orléans in Odesa. Anton Giu-
liani, ki je leta 1785 primerjal Trst
7z Novim Orléansom, je dajal pred-
nost Trstu in rekel, da bi se drugi
na trzaskem primeru mogli uéiti,
kako nastajajo nova lrgovska sre-
diséa,

Trzaski primer je pobudil pozor-
nost &irokih krogov tudi zaradi te-
ga, ker je to mesto svobodnega in
celo nebrzdanega prometa postalo
sredisée stevilnih pustoloviéin. Tra-
giéna smrt Johanna Joahima Win-
ckelmanna je leta 1718 dvignila
mnogo prahu me le v Neméiji
(spomnimo se samo Lessingovega
»Lackona«!), ampak celo v Rusiji.
Za turike vojne se je namreé ru-
ska mornarica pod admiralom Or-
lovim mudila dalj éasa v Dubrov-
niku in ni izkljufeno, da je prav
trzaski primer pripravil Katarino
II. do tega, da je ukazala zgraditi
Odeso na enako neprimernem pro-
storu,

Izgradnja Odese in obnova ob-
morskih krajev je obudila spomin
na nekdanjo Tavrido in zanimivo
je, da je prav Johann Wolfgang
Goethe po eni strani, vendar ka-
sneje vsekakor na podlagi beleik
iz prejinjih let, v svojem delu
»Wilhelm Meisters Wanderjahreq
opisal, kako so trZadki trgovei pro-
dajali na upanje makedonski in
prednjeazijski bombaz Vv juino
Neméijo in alpske predele Svice
in s tem omogodili razvo] nove av-
strijske in juznonemske tkalske in-
dustrije.

Isti Goethe je prav v istem éasu,
v mislih imamo leto 1779, spisal
dramo v prozi »Ifigenija na Tavri-
die. Decembra 1786 je Goethe za
svojega bivanja v Italiji svojo »Ifi-
genijo mna Tavridie prepesnil v
jambske deseterce. Al zares ni
imel pred ofmi prav Winckel-
mannovo smrt, ko je poprisée de-

janja svojega dela prenesel na Tav-
rido? V dobi »Sturma in Dranga«
je namreé Goethe jemal v misel za
svoje nsvetniked« Prometeja, Tan-
tala, Iksiona, Sizifa, torej samo o-
sebnosti razbojniske narave. V »Ifi-
senijic zastopa zamisel, da morata
fustvenost in umetnost ukrotiti su-
rovost razbojniskih obmorskih na-
vad. Osebnost davridskega kralja
Toasa je sorodna osebnosti Hasana-
ge v nesmrini narodni pesmi. Goe-
the daje temu barbaru plemenite
nagibe po primeru naSega visoko-
umnega, toda preprostega junaka.
Da je Goethe po svojli prodornosti
duha, neobremenjeni s predsodki,
globoko obéutil problematiko na-
jega ¢loveka, opazimo po naéinu,
kako je zapopadel misel o dolZno-
sti izobraZevanja, ki ji je dal
zares otipljivega izraza v Ifige-
nijinem izreku: »Tebi in tvojim
naj bodo $iroko odprta vrata nadih
mest.u Za Goethejevih déasov je
namreé¢ nems$ki svel z meprikritimi
simpatijami zrl na prizadevanja na-
s5ih ljudi. Po eni strani prihaja tu
do izraza Herder s svojimi »Stim-
men der Voelker« in »ldeen«, po
drugi pa tedanji pravec Friderika
IL., ki je §eéitil v zavestni nasprot-
nosti z jozefinskim poneméevalnim
centralizmom Slovane (Cehe) in
Madzare.

V tedanjo nam naklonjeno ozraé-
je spada tudi umetniiko delovanje
Woltanga Amadeusa Mozarta, ki je
decembra 1789 uglashil opera »Co-
si fan tutte«. Dejanje »Cosl fan tut-
teq se odigrava na obali neke reke
na evropskem jugu. V bistvu pa
je misiljen tedanji Trst onstran po-
toka, To se vidi iz dejstva, da so
trzaske lepotice zalezovali in snu-
bili ljubimei, preobleéeni v lepe in
ponosne bokeljske pomorce.

Goethe in Mozart, sodobnika ob
¢asu neposredno pred velikimi do-
godki francoske revolucije, sta, so-
deé¢ po tem, imela pri svojem u-
metniskem ustvarjanju pred oémi
nase pomorce iz Dalmacije. Zani-
mivo je in vredno omembe, da je
Mozartova zanosna »Turika ko-
raénicas prav proizvod tistega éa-
sa in tiste sredine. A.D.

1ZSLA JE'
wolovenska lirska pesem*

Vinka Beliciéa
v zaloZbi SPM
Dobite jo v knjigarnah Stoka

in Fortunat in pri zaloZnici v u-
lici 8. Anastasio 1-¢, tel. 30-39.

Cena L 400.

Knjizna novost

Prejeli smo v oceno zbirko pe-
smi Stanka JanezZi¢a: »Romar 8 ki-
taro«, ki je pravkar izila v zaloZbi
»Tabor«. Naslovno stran je narisal
in knjigo opremil akad. kipar Fran-
cé Gorde. Tiskala d. z 0. z. Smolars
v Trstu, Oceno objavimo kasneje.
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Usoda neupravicenega protesta

Dokumenti narodne zgodovine pravih zastopnikov heneskih Slovencev

Zupani iz Sempetra Slovenov,
Paodbenesca, Sent Lenarda, Sovo-
denj, Grmeka, Dresklje in Srednja
v nadiski dolini so pred petimi me-
sci poslali Svicarskemu listu »Gaz-
zette de Lausanneq svojevrsten pro-
test zaradi ¢élanka Jeana Buhleria,
ki ga je priobéila 30. oktobra 1950
pod naslovom »Manjfine na Tria-
ikem! Sonce ne sije povsod, pravi-
io Slovenci v Italijix Gospodje Zu-
pani so zahtevali, da Svicarski list
priobéi njihov protest, misleé, da
je Svicarski list enak raznim itali-
janskim listom, ki priobéujejo sa-
mo neresnico, kar se tiée Sloven-
cev v Italiji »Gazzette de Lausan-
ne jim seveda ni ustregla in se ni-
ti ni zmenila, da bi jim odgovorila,
tako globoko je prepritana, da je
vse laZ, kar so v svojem protestu
napisali. Saj se je Jean Buhler te-
meljito prepriéal o dejanskem kri-
vitnem poloZzaju Slovencey v Itali-
ji, predno je svoj kristalno resnié-
ni ¢lanek napisal in priobéil.

Tokrat so se gospodje Zupani u-
griznili ' v jezik, Iz sramu pred
svetovno javnostjo (»Gazzette de
Lausanne« je namreé¢ svetovno gla-
silo) so v svoji zaslepljenosti zasli
3¢ v drugo zmoto s tem, da so od-
krili molk Svicarskega lista in po-
slali svoj »wproiest« milanskemu
»Corriere della Serax in videmske-
mu »Messaggero Venetou s proinjo
za objavo. »Corriere della Sera« je
ta w»proteste prinesel le v izvleéku
13. t.m., »Messaggero Venetox pa
ga je ponatisnil v celoti 14. t. m.

Kaj pa pravijo gospodje zupani
iz slovenske doline Nadize? V prvi
vrsti ugolavljajo, da so Slovenci
prifli sem v Jestem sioletju p. Kr.,
ko so mnapredovali tudi v doline
NadiZe in naprej«. Dobesedno pra-
vi »Messaggero Venetox .. »v doli-
ne Nadife in naprej« (»spingendosi
nelle Valli del Natisone e oltre«).
Za to priznanje zgodovinske resni-
ce smo listu »Messaggero Veneto«

v toliko hvalezni, v kolikor pobija
Ze od zafetka ves smisel protesta
gospodov Zupanov. Ta »piu olireg,
ki se v slovenséini glasi: »se dale¢
napreju, odkriva, kar smo mi lan-
sko leto povedali, to je, da so Slo-
venci segli do Tilmenta in do Liv-
nice (ki nosi 3e danes ime Liven-
ca, z naglasom na »i«, Italijani pa
jo <imenujejo Livenza, z naglasom
na we«) in celo globoko doli ob
Plavi majdemo slovanska imena
krajev, Kot Ziva in kompaktna e-
nota pa so se Slovenci ohranili v
dolinah Nadize in Tera.

Ker je protest s temi zgodovinsko
vaznimi wugotovitvami in priznanji
(mi smo jih Ze lani v podrobnosii
objasnili prav listu »Messaggero
Venetox, ko je trdil, da Slovencev
sploh nikoli ni bilo in ni v ondot-
nih krajih!) potrdil obstoj Sloven-
cev v Italiji, so se gospodje Zupa-
ni potrudili povedati, da so se aSlo-
venci iz dolin reke Nadize in na-
preje potujéili v naslednjih stolet-
jih in da ni nikoli obstojalo in ne
obstoja v tistih krajih niéesar, kar
bi pri¢alo o Slovencih in o sloven-
skem jeziku. Takih laznivih trditev
s0 zmozni kajpak samo gospodje
Zzupani. In da bo javnost poucena,
priobéujemo samo nekaj dejstev:
leta 1869 so Slovenci iz doline Na-
dize in Tera dobili svoj slovenski
katekizem, ki je nosil naslov »Ka-
tekizem za Slovence videmske nad-
ikofijex. Ta katekizem je bil zanje
ponatisnjen leta 1911 in leta 1928,
V arhivu pa je shranjenih 3e mno-
ga wvainih zgodovinskih listin, ki
pricajo o slovenskem poreklu ta-
mosnjega prebivalstva. Naj nave-
demo samo eno, in sicer pozdrav
in ¢estitke v slovens$éini, ki so jih
24, oktobra 1896 beneSki Slovenci
poslali kralju Viktorju in kraljici
Heleni za njuno poroko. Listina je
shranjena ma 2upanstvu v Sempe-
tru Slovenov! V tej listini ni niti
enega italijanskega izraza, Ona «e
glasi:

Listina, ki so jo podpisali pravi zastopniki
beneskih Slovencev dne 24. oktobra 1896

In questo aureo giorno che il
pit bel fiore della Jugo-Slavia
viene a trapiantarsi nell’ italico
giardino all’'ombra del glorioso
albero di Savoia, gli abitanti ita-
lo - slavi del distretto di S. Pie-
tro al Natisone, lieti del bene au-
spicato avvenimento, che i lega-
mi onde gia sono avwvinti all'ama-
ta Dinastia vie piu stringerd, agli

Augusti Sposi
VITTORIO EMANUELE
DI SAVOIA

ed
ELENA PETROVIC-NJEGUS
dei voti che esultando porge ad
essi tuttae Italin dal Matajur al-
U'Etna, augurane il compimento.
S. Pietro al Natisone
24 ottobre 1896

Per votodelle Rappre-
sentanze Comunalidel
Distretto.

#Toda ti prebivalei — pravi pro-
test gospodov Zupanov — 8o se v
naslednjih stoletjih zaradi nejitetih
zemljepisnih, gospodarskih, trgo-
vinskih, zgodovinskih, kulturnih
itd, razlogov preobrazili dusevno,
nacionalno, fiziéno in tudi jezikov-
no, tako da so danes v mnogih o-
zirih sestavni del furlanskim naro-
dom, 5 katerim so Ze veé vekov v
stiku. In takih macionalnih spre-
memb je zgodovina polnas (WE di
simili metamorfosi nazionali ne e
piena la storia«). V nadaljnih stav-
kih pove prolest, da prav za prav
italijanski marod izvira iz veé tujih
narodov. (»Infatti, se andiamo alla
ricerca delle origini dei popoli, tro-
wveremo che la nazione italiana &
costituita da genti di varia stirpe«).
Za to ugotovitev in priznanje pa
smo listu »Messaggero Veneto« in
njegovim Zupanom odkrito hvalei-
ni, ker lahko kot éistokrvni Slo-
venci (saj nam Ze v zacetku pro-
testa priznavajo, da smo Slovani
in slovanskega izvora!) zahtevamo
od njih, naj nam dokaZejo, ali sploh
smejo trditi, da so Italijani, ko tr-
dijo, da je italijanska nacija mesa-
nica tujih narodov! In ali so zato
upraviceni, da nas napadajo?

Bolj otrosko naivnega in zgodo-
vinsko vaZnega ter politiéno kom-
promitirujoéega protesta zares niso
mogli poslati uéenemu Svicarskemu
fasnikarju, ki ne pife zato, da kaj
napie in da sluZi sovrastvu, po-
tvarjanju zgodovinske resnice in
politiki rasne mrZnje, ampak zato,
da seznanja svetovno javnost z go-
lo resnico.

Nadalje priznava protest, da go-
vorijo nadiski Slovencl svojo govo-

Na te-le zlat dan u katerin naj-
leufa roZa Jugoslovinska se pre-
saja u italjonski vart pod sjenco
¢astitega Savojskega drevd, pre-
bivauci italjansko - slovinci olkra-
ja Sv. Petra par Nedizi, veseli
presreéne parguodbe ki jih zveze
e zmocnejsmi vezmi k parjubje-
ni Dinastiji,
PresvietinPorocdencan

VITORIJU EMANUELU
SAVOJSKEMU
an
ELENI PETROVIC - NJEGUSOVI

Zeljo deb' se spunle zeje za Njih
srecp katero Njema zZeli cielu Ita-
lja od Matajura do Eine,

U Sv. Petre par Nedizi
24 otuberja 1896

Naime cielega okraja
Obéinski poglavari.

rico v domacéem krogu, to je med
seboj, ker pa ni jezik, ampak le
slovensko »snareéjed, pomedano §
furlanskimi in nems3kimi tujkami.

Ne glede na premiiljeno laz, ki
jo vsi laski Zovinisti v slabi veri
ponavljajo, moramo zopet ugotovi-
ti, da Napolitanci, Kalabrezi, Sici-
lijanci,-Sardinjci itd. niso Italijani,
ker vsaj devetdeset odstotkov tega
prebivalstva ne pozna italijaniéine,
marve¢ samo svoje zavilo naredje,
ki ga nihée ne razume, toliko je
res, da so ob otvoritivi rimskega
parlamenta morali poklicati tolma-
¢e vsa] za sardinjske poslance. Pa
kaj, saj se v Lombardiji srecamo
kmete, ki ti snamejo klobuk, ¢e go-
voris ¢ist jezik, in te pri tem za-
¢éudeno vpradajo v ymeneghiniéini,
wkaj vi znate tudi italijanski?« Oni
namreé jtalijaniéine ne poznajo in
jo le razumejo..,

In v pokrajini *Bergamo? Tukaj
lahko padejo na glavo vseh sedem
Zupanov in vsi uredniki od »Mes-
saggero Veneto«, razumeli ne bodo
enega stavka bergamaskega marec-
jal Zdaj pa naj stavijo ti Zupani in
vsi uredniki lista »Messaggero Ve-
netou slehernega Slovenca iz nadi-
Ske doline pred goriskega ali prek-
murskega Slovenca itd., in videli
bodo, kako lepo se bosta razumela
in razgovarjala!

LaZ ima torej kratke noge in
Jean Buhler je to vedel, ko je pre-
jel znani protest ter ga raje vrgel
v ko, kot bi ga priobéil!

In protest nadaljuje, da v prvi
svetovni vojni »niti en vojak iz do-
line NadiZe se ni umazal z dezer-
terstvome. To gre le v ¢ast in v
ponos slovenskemu vojaku! Koliko

odstotkov Italijanov je dezertiralo
v prvi svetovni vojni? Ali vas je
sram povedati? Ven s statistiko, go-
spodje! Sicer pa je x»Messaggerco
Veneto« nekoé lani trdil ob neki
drugi priliki, da je danes v dolini
Nadize veé »slovenskih izdajal-
ceva! Za kar tede danes proti nje-
mu tudi kazenska ovadba, ker biii
Slovenec in gavoriti svoj slovenski
materin jezik, ne pomeni biti izda-
jalee Italije!

Protest pravi, da je 87,5 odst. vo-
liveev iz nadiske doline volilo za
demokristjane. Priznamo tudi to
resnico in povemo hitro zakaj: sa-
mo 87,5 odstotkov in ne prav sto
odstotkov zato, ker je sto odstot-
kov volilo za fasizem, ko je bil na
vliadi, in se demokristjani sramu-

jejo  zmagovati tudi oni stood-
stotnol...
Italijanséino — pravi »protestk

— govorijo nadiski Slovenei prav
dobro in se je radi uéijo. Mi pa do-
dajamo ¢isto resnico: da uciteljice
kaznujejo z globo ene lire vse slo-
venske otrofife za vsako slovensko
besedo, ki jo izrefejo Se v prvem
razredu osnovne Jole! Lahko bi po-
vedali tudi kje sta italijanski du-
hovnik in nekdo od njegovih itali-
janskih prijateljev odredila, da se
je s tem denarjem kupil dar :za
ppridnod uditeljicol...

Nikoli niso nadidki Slovenci za-
htevali od Italije slovenske §ole —
trdi smelo wprotest«! Mi pa pove-
mo, da jo zahtevajo Ze od nesreé-
nega leta 1866 dalje, ampak Italija
jim je noce odpreti. Bene3ka re-
publika jim je jezikovne pravice
priznala in spostovala, Italija pa
tega note storiti! Pri tej priliki
moramo opomniti na spomenico, ki
so jo predstavniki beneékih Sloven-
cev izrofili mesca marca-aprila
1946 komisiji za mirovno pogodbao,
katero smo mi 1. 1949 Ze priobéili.
In tudi na pismo prefekta dr. Can-
dolini-ja od 18. septembra 1945, §t.
4569/Gab. 2 zagolovitvijo, da e
slovenski jezik priznan povsod in
spoitovan. V pismu pravi prefekt:
wHolem, da se popolnoma spoStu-
je  kult slovanske mnarodnostil«
(»Intendo che sia pienamente ri-
spettato il culto della nazionalita
slava.q)

PREFETTURA DI UDINE
GABINETTO

N.o 4569 |Gab. Addi 18 Sett., 1945
Al Rev.do Don Giuseppe Cramaro

Parroco di Antro
(PULFERO)

S.E. il Ministro dell'Interno mi
da mnotiziec del Vostro reclamo a
proposito dell’uso della lingua sla-
vd. i
Il mio pensiero in proposito ri-
sulta dalla lettera della quale uni-
sco copia.

Intendo che sia rispettato piena-
mente il diritto al culto della na-

zionalita slava nell'ambito della vi-
ta dello Stato Italiano e in tal sen-
so dard disposizioni,

Se qualcne specifico inconveniente
ancora si verificasse, Vi prego di
segnalarmelo in modo preciso indi-
cando persone, tempo e luogo ed
ic non manchero di intervenire.

Frattanto mi e grato assicurarVi
il vivo interessamento del Governo
Nazionule a favore delle libertd
delle popoluzioni slave incluse nel
nostro Stato e Vi prego di valulare
debitamente la portata delle dichiu-
razioni che nell’agosto p. p. emet-
teva in proposito il Consiglio dei
Ministri.

Non dubito, poi, che anche la
S. V. Rev.ma concorrera all'opera
che tutti i cittadini devono svolge-
re perche, allinfuori dell'inaspri-
mento di nazionalismi, i popoli si
guardino, si rispettino e si amino
nello spirito della liberta, della de-

mocrazia, della umana coopera-
zione.
Distinti ossequi,
1L PREFETTO
A, Candolini

Pri raznarodovalnem delu pa se
ne sramujejo niti rimski oblastniki
niti sam videmski nadskof Nogara!
Se najmanj pa demoknistjanski ak-
wivisti in oblastva, ki nase ubogo
ljudstvo strasijo s klicanjem na o-
rozniske postaje in na sodisée za-
radi zahteve po slovenskih 3olah!

Pri tem razkritju wsijajnih svo-
boséin in demokratiéne napredno-
stiu (saj je Italija nomikana drza-
vag), moramo pojasniti mi se to,
kar so Zupani v svojem profestu
pozabili, to je, da karabinerji in
Zzupani ukazujejo nadiskim Sloven-
cem zavraéati tudi nas list »Demo-
kracijou, ker je paé slovenski list,
ki brani pravice Slovencev v lia-
liji.

In konéno zakljuéujejo Zupani v
svojem protestu, da je tam le
17,670 prebivalcev (Slovencev se-
veda, op. ur.) ip ne 50.000. Mi pa
pravimo, in gospod Jean Buhler
nam gotovo pritrdi, da' se jezikovne
pravice ne Spostujejo samo za 50
tisoé Slovencev, niti ne samo za
17.670, ampak za vsako 5tevile, ker

| se pravice ne delijo po stevilkah!

Zupani tako-le zakljuéujejo svoj
protest: »Ta je, g Buhler, resnica,
ki se ne boji nasprotnega dokaza.«
Gospod Jean Buhler tej »resnicic
ni wverjel, zato je ni vzel niti na
znanje! Vedel je prav dobro, kakor
vemo mi in vsi Slovenci, da go-
spodje Zupani in gospodje okoli li-
sta nMessaggero Venetox potvarja-
jo zgodovinske resnice in meovrglji-
va dejstva danasnjega 4{rdega in
kriviénega polozaja Slovencev v I-
taliji pod kriviéno vladavino demo-
kristjanskega reZzima. Toda nebo
in zemlja sta prisegla, da mora bi-
ti wvsaka krivica prej all slej po-
pravljena. To naj si zapomnijo
prav italijanski demokristjani! In
zmagala bo pravica nad krivice!

Biseromasnik
msgr.. dr. Andrej Pavlica

Starosta vseh duhovnikov goriske
nadikofije mons. dr. Andrej Pavli-
ca je obhajal v ponedeljek, na Jo-
Zefovo, biserni jubilej svojega ma-
inifkega posveéenja. Biserno maso
je daroval v cerkvi sv, Ignacija na
Travniku, ki so jo goriski sloven-
ski verniki napolnili, da poéastijo
svojega BD-letnega jubilanta.

Toda mons. dr. Andrej Pavlica
ni splosno spostovan samo zaradi
svojega bisernega jubileja. On je
od vsega naroda ljubljen zaradi
njegove dobrosrénosti in njegove-
ga usmiljenega srea, ki pozna samo
ljubezen in vero v zmago pravice
in resnice nad hudobijo in krivico.

To njegovo neino in hkrati mo-
Zato zavest so mu najlepie izrazili
gojenci njegovega zavoda, sirote iz
njegovega sirotiiéa, ki so mu v ne-
deljo 18. t. m. vprizorili »skromno
predstavo« (tako je oznatena pri-
reditev na vabilu), Toda ta »skrom-
na predstavac je bila nasprotno ve-
nec pesmi otroSkih neznih sréec,
ki so pela slavo svojemu dobrotni-
ku — jubilantu. »Voigilo bisero-
madnikue, »Pesem slovenskih fan-
tove, »Le sekaj, sekaj smreéicot...,
»V kraljestvu roZe (igrica v dveh
dejanjih), »Z vencem tem ovendéam
slavo«... in #Trara, trara, poitaréek
v sirotifée peljae (prizor). To le
bilo na odru {oliko otroike ljubez-
ni in ¢istega priznanja dobrotniku
mons. dr. Andreju Pavlici, lahko
reéemo kolikor meZnega in pleme-
nitega evetja v vriu kresnega dne
in mladih sre v Zavodu, ki ga je

mons. dr. Pavlica ustanovil in ga
vodi Zze od leta 1898 dalje.

Sirotisée pa je postavil, ko je
spoznal in videl, da se v tujem si-
rotiséu izgubljajo naSe sirotice in
utapljajo v tuje Zzivljenje! Takrat
je on vodil tudi delavce in delavke,
zdruzene v »Skalnicia, ki e danes
obstoja kot dokument narodne zgo-
dovine in predhodnik danadnjih
sindikatov, Predoéil je delavcem in
delavkam nujnost postavitve slo-
venskega sirotiséa in jih prosil za
pomoé. In delavei in delavke so da-
li takoj svoj prvi prispevek, brez
obotavljanja. To se je zgodilo v ne-
ki gostilni na Katarinijevem trgu
v Goricl.

Mons. dr. Pavlica ni nikoli obu-
pal. Vedno je wvztrajal, verujoé v
konéno zmago praviéne zamisli, v
znamenju ljubezni in miroljubno-
sti ter postenosti i zaupanja v lué
veéne Resnice. Toda trpel vendar
je tudi mons. dr. Pavlica pri svo-
jem delu, Dvakrat mu je vojna vi-
hra podrla dom, ki ga je postavil
nasim sirotam, in dvakrat ga je on
zopet obnovil, in §e bl ga rad raz-
Siril.

Najhujie pa je mons, dr. Pavlico
zadela okrutnost in neédloveika po-
divianost fadistitnega reZima in
njegovili krajeynih upravnikov in
oblastnikov, Nekega lepega dne, ko
je ravno uzival skromno kosilce,
mu stopl v hiso prefekturni funk-
cionar ter wveleva: v treh - stirih
urah pripravite in predloZite raéu-

ne, kajti vi ste razreeni upravi-

Z OKNA (X) TE HISE-V GORICI, NA NEKDA-

NJEM STOLNEM TRGU,
JE PRIDIGAL PRIMOZ

NUNZIO STEV. 1,

SEDAJ VIALE D'AN-

TRUBAR

TRUBAR

Takrat ko so Zele germanske nas tolpe,
da z nami izfrebijo seme never,
smo se skréili v ta boleci okvir,
v ta bridki obro¢ od Triglava do Kolpe.

V dezeli krvi so kipeli studenci,
pod zemljo orale so borcev kosti,
po zemlji so tavale c¢rede ljudi,
ki niso Se vedeli, da so Slovenci.

In sto in sto let je brez setve in brazd
dusilo to prst le kamenje in frnje,
tedaj se je v noci zasvetilo zrnje.

Sejavec se sklonil v molitvi je: »Duh,
o duh nase zemlje, daj semenu rast
za naSe besede posveceni kruhl«

(Alojz Gradnik « Veéni studenci)

teljstva sirotid¢éa. Ko strela z ja-
snega neba je ta stradna novica za-
dela nasega poitenega oéeta in pa-
stirja malih sirotic. Njegovo srce
ni poéilo, ker je tudi sedaj, pri o-
éitni kriviei, zaupal 3e bolj goreée
v zmago ljubezni z moZato vztraj-
nostjo. Udal se je usodi in prepu-
stil  vodstvo sirotiséa mons. dr.
Li¢nu.

Toda glavni udarec je Sele pri-
Sel, ko so mu nekega dne, kar na
lepem spravili vse sirote na kami-
jone in hajdi na postajo in na wvlak,
ki jih je odpeljal v .. Napoli. Po-
mislite: v Napoli, v tuje raznaro-
dovalno sirotii¢e! Srce mons, dr.
Pavlice je tiho jokalo in krvavelo.
»Ubogi otro¢iéi, ubogi otrogiéia -—
je tiho ponavljal, ko jih je sprem-
ljal ma postajo. Prav gotovo ni
mons. dr. Pavlica mikoll v svojem
Zivljenju daroval sv. made s tako
sréno goreénostjo in s tako milo
molitvijo k Bogu, kot je bila one-
ga dne za njegove mudeniike siro-
tice. Saj ni bil udarjen on, udarje-
ni so bili »ubogi otroéitix. Tako po-
navlja Se danes, ko obuja spomine
iz preteklih trdih let.

In prav zato so mu mladi gosti
njegovega zavoda pokazali v nede-
ljo 18. t. m. tudi trnjevo krono, kot
znak in simbol njegovega trplje-
nja zanje.

Otrogiéi

so se sredéno vrnili iz
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Neaplja prav vsi, in mons. dr. Pa-
vlica pravi danes: aVidite, tudi tu
je zmagala ljubezen nad krivico.x
Ljubezen din vzirajnost. Krivei so
konéali vsi slabo, in tudi sramotno
slabo, otroci pa so se vrnili in Si-
rotiéée nadaljuje svoje Zivljenje In
svojo nalogo. In da bo sirotisée Zi-
velo, pozivamo vse zavedne Slo-
vence. in Slovenke, da mu prisko-
¢ijo na pomoé vsak po svojih mo-
&eh.

Mons., dr. Andrej Pavlica se je
izkazal tudi kot zelo umen pisatelj
in ¢asnikar. On je torej posvetil
svoje Zivljenje splodnemu delu in
se je izkazal kot duhovnik, profe-
sor v gorifkem semeniséu, javnd
delavec na socialnem in gospodar-
skem polju, vzgojitelj in ljubitelj
sirot, pisatelj in éasnikar, In Bog
vedl koliko drugih zaslug ima 3e,
ki ¢lovek niti ne ve zanje.

Cez pet let bo mons. dr. Andrej
Pavlica obhajal Zelezni jubilej svo-
jega majnistva, Zdrav je ko riba
in moéan ko hrast! Saj je doma iz
Dornberga!

Ko mu v imenu vsega slovenske-
ga naroda é&estitamo k bisernemu
jubileju in se mu zahvaljujemo za
vse dobrote, ki jih je svojemu na-
rodu izkazal, mu obenem kli¢emo:
Bog Vas ohrani Se do Zeleznega ju-
bileja in naprej!

BISEROMASNIK MONS. DR. ADREJ PAVLICA SREDI SVOJIH
VAROVANCEV

Iz Krmina

V Krminu so Ze v polnem teku
priprave za obéinske volitve, ki bo-
do menda v zaéetku junija all pro-
ti koncu maja. Vse siranke se mrz-
lidno pripravljajo. Do sedaj so raz-
alasile skupno udeleibo z enotno
listo, demokristjani, liberalci, sara-
satovei in republikancl. Socialko-
munisti zaenkrat 3¢ ii¢ejo volivno
formulo oz kombinacijo. Po vsej
verjetnosti bodo nastopili sami, to-

deé, skudajo s pomoéjo sopotnikov
postaviti de drugo listo pod nedolz-
nim imenom »Kmeéko - delavska
zvezaw. Na to listo holejo zbrati
tako slovenske kot vedino furlan-
skih kmetov ter mnogo strankov-
sko neopredeljenih delaveey; vse
pa le na Skodo nasproine demokr-
Séanske liste, ki bi, ako bi se igra
posreéila, ostala v manjiini. V vsej
igri igrajo Slovenel precejdnjo vlo-
go, ker sta si nasprotni demokr-
5¢anska in komunistiéna bloka sko-

da po gotovih indiskrelnostih so-'ro enaka.
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VOLITVAH

Ker smo sedaj prejeli toéno be-
sadilo novega obéinskega zakona,
poroc¢amo, da ée je za yolitve v ma-
dih obéinah do deset tisoé prebi-
valcev predlozena ena sama voliv-
ma lista, so izvoljeni kandidati Ii-
ste, ki je dobila ne manj od 20 od-
stotkov veljavnih oddanih glasov,
toda s pogojem, da je wolilo vsaj
petdeset odstotkov volivnih upra-
vitencev., Ce se volitev ni udeleéi-
o petdeset odstotkov volivnih u-
praviéencev, so volitve neveljavne.
Prav tako neveljavne so volitve,
kadar ostane nezasedenih veé kot
polovica mest obéinskega sveta.

Tako pojasnjujemo novi zakon in
& tem popravljamo nal3a prejinja
poroéila, ki smo jih povzeli iz sta-
rega volivnega zakona.

Pristojno ministrstvo je Ze dolo-
#ilo vseh gdestnajst volivnih okro-
#ij za volitve v svet Goriske po-
krajine, ki bo &tel Stirlindvajset
#lanov. V teh #estnajstih wvolivnih

okrojih bo izvoljen samo en kan-
didat, in sicer tisti, ki dobi najveé
glasov. Ostalih osem mest pokrajin-
skega sveta razdelijo tistim, ki v
okrozjih niso dosegli veéine. Teh
asem mest pa razdelijo so razmerno
po dobljenih glasowih.

Slovenski kraji so prikljuéeni k
veéinskim italijanskim, tako da ne
bodo Slovenci nikjer mogli doseéi
vetine v okroZju. Zato bodo mogli
rac¢unati samo na kako mesto od
omenjenih osmih sedeZevy, ki jih
zakon doloéa za manjie liste.

Doberdob je prikljuéen k wvoliv-
nemu wokrozju Triié, Sovodnje h
Gradiski, Steverjan h Kaprivi,
Ronki so okroZje zase, Krmin z
Dolenjami tudi okroZje zase, Gori-
ca pa je razdeljena v pet volivnih
okrozij.

Doloéila tega zakona so za nas
Slovence zelo neugodna, ker bi
morali mi po proporcionalnem si-
stemu dobiti tri mesta v pokrajin-
skem svetu; tako pa se zna zgoditi,
da ne dobimo nobenegal...

Smrt ob&, svetnika
A. Paglavca

V torek 20. t.m. ob stirih po-
poldne je v Podgori umrl g. An-
drej Paglavec, slovenski obéinski
svetovalec v Gorici za listo DFS.
€ njegovo smrtjo izgubijo Sloven-
«¢i eno mesto v obdéinskem svetu,
ker ga ne more veé nadomeséati
mjegov naslednik, ker sta Ze pre-
tekli dve leti, odkar posluje seda-
nji obéni svet,

Pokojnik je bil star 65 let. Nje-
govi tezko prizadeti druZini in vsem
ozjim sorodnikom nase sozalje!

Delovno srediite

Po zagotovilih poslanca g. Schi-
rattija bodo v goriski obéini otvo-
rili delavno sredisée (»Cantiere di
lavoro«) za pogozdovanje. Stevilo
delavcev, ki bodo tu zaposleni, in
#as, v katerem bodo z delom priée-
M, nista 3e znana.

Zahtevajo Trst...

Goriski italijanski srednjesolci so
v torek predpoldne 20. t. m. mani-
festirali zaradi Trsta!

Pred enajstimi leti so tudi mani-
festirali, toda tistikrat so kriéali,
da hoéejo vojno proti Franciji in
Anglijil... In so vojno potem izgu-
bili!

Ker vedo, da ni Solsko skrbmni-
ftvo ukazalo, da se za priliko te
manifestacije ukine pouk na slo-
venskih srednjih 3olah, se goriski
Slovenci zaéudeni izprasujejo, za-
kaj sta obe ravnateljstvi teh 3ol
samovaoljno prekinili pouk, ko so
italijanski dijaki manifestirali?!

Iz Cedada

V petek 2. t.m. so pribezali iz
Jugoslavije, iz kraja Markic¢e, obé.
Anhovo, Anton Znidaré¢ié¢ z Zeno n
otrokom ter Franc Bajt. Odpeljani
so bili v Videm v tamo3nje zadéa-
sno taboriide.

Iz Skriljevega

Le malo se iz naSega kota slisi v
svet, kar pa ne pomeni, da bi bili
popolnoma odmrli od sveta, Nepre-
stano dezevje, ki je trajalo pet me-
scev, nas je moéno oviralo pri polj-
skih delih. Zlasti pa nas zaskrblju-
jejo predstojece pomladanske se-
tve, Sedaj pa nam je slana uniéila
pieniéne setve v dolinah. Vino smo
veéinoma prodali, toda Se je dobiti
te nase dobre kapljice! — Le malo-
kdo nas pride obiskat, ker smo
preveé oddaljeni od glavnih poti,
pa bi le zeleli, da bi v poletju vi-
deli kaksne izletnike iz Gorice ali
od drugod. Za ljubitelje slovenske
zemlje je tod mnogo razvedrila!

GOSPOD

ARSTVO

Trzaski promet v januarju

Tranzitni promet skozi Trst je
dosegel v preteklem mescu januar-
ju svoj visek, to je 6,4 milijonov
g, medtem ko je v istem mescu le-
$a 1938 znasal 4,2 milijona q in le-
ta 1950 5,56 milijonov q.

Dodlo po morju:
1. 1938 — 1,794.220 q,
1. 1950 — 2,690.991 q,
1. 1851 — 2,363.304 q.
Odsilo po morju:
1. 1838 — 835.553 q,
1. 1950 — 661.8680 q,
1. 19561 — 1,088.658 q.

Doglo po-Zeleznici:

1. 1938 — 815.814 q,
1. 1850 — 761.828 q,
1, 1851 — 1,331.141 q.

Odilo po Zeleznici:

1. 1938 — 750.425 q,
1, 1950 — 1,370.958 q,
- 1. 19561 — 1,618.818 q.

Vazna je pa za nas TrZaéane u-
gotovitev, da je bil nad letodnji ja-
mnuarski tranzitni promet za celih
B0 odstotkov veéii od viska doseZe-
nega pod Italijo 1. 1938!

Pomorski promet

DeleZz posameznih driay pri tr-
#askem pomorskem prometu v.me-
scu januarju je bil naslednji:

Prihodi: ZDA 742,696 q; Sirija in | —

Libanon 600.341 g; Italija 178.626 q;
Belgija 82,697 q; Nizozemska 71.703
q; Turéija 38.484 q; Gréija 16.990
q; druge driave 630.867 . Skupaj
2,362,304 q.

Odhodi: Italija 220,779 q; Egipt
205,274 ¢q; ZDA 141954 q; Izrael
74,726 q: Sirija in Libanon 62.823
q: Turéija 61.445 q; Gréija 59.050 q;
druge drZave 203607 q. Skupaj
1,088.658 q.

Zelezniski promet

DeleZ posameznih driav pri tria-
dkem Zelezniskem prometu je bil v
mescu januarju paslednji:

Prihodi: Avstrija 845.126 q; Itali-
ja 204.085 q; Ceskoslovaska 122.659
q; Jugoslavija 85.699 g; Madzarska
27,778 q; Neméija 25,639 q; B8STO
13.343 q; druge drZave 6.812 q. Sku-
paj 1,331.141 q.

Odhodi: Avstrija 1,018.978 q; Ita-
lija 288.869 g, MadZarska 217.804 y;
Ceskoslovaska 38,766 ¢g; Neméija
30.182 q; Jugoslavija 23.216 qg; Svi-
ca 4683 q; druge drzave 1.320 gq.
Skupaj 1,618.818 q.

Promet z Avstrijo

Mesca januarja smo prejeli v
tranzitu iz Avstrije 453.397 q lesa,
158.398 q amaonijevega nitrata in
109.116 g papirja in celuloze. Amo-
nijev nitrat je proizvod tovarne
»Stickstofiwerkena iz Linza in je
bil namenjen v ZDA in Egipt.

Promet s CSR

Cedkoslovaska je v istem mescu
prispevala k mnasemu izvoznemu
tranzitnemu prometu s 49.709 g
sladkorja in 35.048 q lesa.

Blagovni promet

Nai januarski tranzitni promet je
po vrsti blaga naslednji:

premog 335.849 q,
Zitarice 1,633.266 q,
rude in kamen 732.251 q,
mineralna olja 1,266.885 q

in les 1,009.234 q.

Uprava lista naproia wvse tiste,
katerim podilja list na ogled, naj
sporoéijo, ¢ée Zelijo postati naroé-
niki naravnost
upravi lista ali pa nasim zastop-
nikom, katerih naslov je v ce-
niku. Ce ne Zelijo prejemati lista,
naj tudi takoj sporoée po zgoraj
omenjeni poti. V Argentini naj
se pa obrnejo neposredno in sa-
mo na g. Novljan Alojza, Maipu
450, Buenos Alres.

nasega lista ali

SAD]JA

RSTVO

Negujmo jablane in hruske

Zalibog vidimo, da je velina na-
fega sadja, hrudk in jabolk, ki pri-
haja na trg, grintava in &érviva. To
je dokaz, da ni dotiéni kmet pra-
vilno negoval sadnega drevja, ko
je bil ¢éas za to. — Tako sadje se
tezko prodaja, se prodaja pod nor-
malno ceno in konéno dela slabo
ime nasemu sadju sploh.

Grintavost

Grintavost jabolk in hrudk je bo-
lezen, ki jo povzroéa glivica, kate-
ra napada vse zelene dele dreve-
sa, zlasti pa sadje samo. Pojavi
se z rujavimisgrintami na sadju in
na listih. To bolezen pobijamo s
skropljenjem z brozgo modre ga-
lice in apna v mnoZini 1/2 -1 odst.
Modra galica pa pusti sadje pega-
vo in deloma tudi oZge listje, po-
sebno pri jablanah. Zato je pripo-
rocljivo skropiti z modre galico sa-
mo ob prvem &kropljenju, Za dru-
go in morebitna nadaljna Skroplje-
nja pa je bolje rabiti druga v ta
namen pripravljena sredstva, kakor
n. pr.. bakreni tiosol (»Tiosol ra-
mato«) v mnozini 3/4-1 odst.; ba-
krenc-apneno-zvepleno brozgo, zna-
no pod imenom »Polisolfuro rama-
to«, v mnozini 3/4-11/2 odst. Od-
stotek je vidji pri mizkih tempera-
turah. Nadalje lahko rabimo tudi
prah »Caffaro« v mnoZini 3/4-1
odst. in razne druge pripomoéke,
ki 80 v ta namen v prometu.

Prvikrat bomo Skropili, ko je
popje dobro odprto, to je tik pred
cvetjem, Med cvetenjem ne bomo
skropili, da bi ne ovirali oplojeva-
nja, V drugi¢ bomo Skropili po od-
cvetenju, to je priblizno 14 dni po
prvem skropljenju, Pri poletnih vr-
stah hrusk in jabolk to dvakratno
skropljenje zadostuje, medtem ko
bomo jesenskim in zimskim wvrstam
skropili se dva -trikrat, kakor je
vreme bolj ali manj dezevno, in v
presledkih od 3-4 tedne.

Zivalski Skodljivci

Ti so: jaboléni in hruskov cveto-
der (»Autonomo del pero e del me-
lox), hruskov in d&eSplijev érv
(»Teutredinex), jaboléni in hruskov
zavijaé (»Carpocapsa pomonella«),
in konéno usli. L

Cvetoder je rilékar, katerega sa-
mica izleZe jajéka v notranjost cve-
ta in razjeda cvetje.

Crv se izleze iz jajék, ki jih to-
vrstni metulj - samica izleze na sad-
no popje in se nato zarije v sad,
ki pozneje odpade, ko je kot oreh
debel.

Zavija¢ nastopa bolj pozno (ima
dve generaciji), metulj - samica iz-
leze jajéka na sad, iz jajék se izle-
Ze ¢rvicek, ki se zarije v sad, ki
ostane érviv.

Te Skodljivee bomo pobijali s
skropljenjem hrusk in jablan in tu-
di ¢espel] s 1/2 odst. svinéenega ali
bolje aluminijevega arsenata, ki jih
lahko me3amo med vse brozge, o-
menjene za pobijanje grintavosti.
Imamo pa sedaj v prometu novo,
zelo uéinkovito sredstvo za pobija-
nje teh &kodljivecev, in sicer »Tio-
gamma« navaden, ki ga bomo upo-
rabljali, ali v koli¢ini 3/4-1 odst,
in »Tiogamma« brezdulen (»inodo-
ro«) za kolidine 11/2 od tisoé (150

Radio Trst Il

SOBOTA, 24. marca: 13,20 Sramel
kvintet Veseli godei. 18.15
Schumann: Simfonija §t. 2.
19.00 Programski periskop.
21.00 Velikonoéne slike. — 22.00
Nastop pevskega zbora Jadran.
23.00 Plesna glasba.

NEDELJA, 25. marca: 9.00 Kmetij-
ska oddaja., — 11.30 Aktualnosti.
12.00 Od melodije do melodije.
13.00 Glasba po Zeljah. — 16.00
Oddaja za najmlajse - Princeska
in pastiréek. — 21.00 Radijski o~
der - Martin: Verige, — 2250 Na-
stop delista Lava Golahovskega.

PONEDELJEK, 26. marca: 10.00
Cesar Franck: Simfoni¢ne varia-
cije. — 13.00 Glasba po zeljah. —
16.00 Radijski oder - John Man-
ners: Peg, sréek moj. — 19.00 Iz
filmskega sveta. — 21,00 Vokalni
koncert basista Danila Merlaka.
21.45 Sullivan: Jolanthe, opera v
dveh dejanjih.

TOREK, 27. marca: 13.00 Glasba
po Zeljah. — 19.00 Mamica pripo-
veduje, — 21.00 Vzori mladini. —
22.00 Beethoven: 6. simfonija. —
23.00 Romance.

SREDA, 28. marca: 19.00 Zdravni-
iki vedeZ. — 20.00 Evropski kon-
cert, — 20.30 Nada S5ola. — 21,00
Vokalni kvartet Vesell bratei,
22.30 Wagner: Simfonija v ¢ mqlu,

CETRTEK, 29. marca: 13,10 Slo-
venske narodne izvaja pevski
duet, na harmoniko spremlja M.
Sancin. — 19.00 Sloveniéina za
Slovence. — 21.00 Radijski oder
- Bergmann: Nobelova nagrada,
nata Veéerne melodije.

PETEK, 30. marca: 13.00 Glasba po
7zeljah. — 19.00 Pogovor z Zeno.
20,10 Vokalni koncert baritonista
Marijana Kosa. — 20.30 Trzadki
kulturni razgledi. — 21,00 Mojstri

besede. — 22.00 Priljubljendi pevei.

gramov na 100 1 vode). Oba
»Tiogammau lahko meSamo z broz-
g0 na podlagi »Tiosolak in z njo
bomo Skropili proti grintavosti ka-
kor je zgara] opisano, ne smemo
pa ju mesati z brozgami, ki vsebu-
jejo apno.

»Tiogammax, ki je sestavljen na
podlagi poznanega prahu D.D.T., je
ljudem in Zivalim neikodljiv, zato
se lahko takoj uporablja bodisi za

travo ali povrinino, ki raste pod
drevijem.
Marsikomu se bo zdelo vse 1o

delo prenaporno in predrazo. Temu
bi jaz odgovoril: Kdor ne skrbi, da
bi pridelal lepo in zdravo sadje,
je bolje, da ga sploh ne prideluje!
Zgledujmo se na onih kmetih, ki
med seboj tekmujejo, kateri bi po-
slavil lepée sadje na trg! Videli
bomo tudi, kako le-ti z lahkoto in

bolj drago prodajajo svoje lepe
pridelke. Kmaet
POPRAVEK!

V nekatere ¢élanke gospodarske
vsebine so se nam vrinile neljube
pomote, ki jih je vsak kmet gotovo
sam popravil. V zadnjem élanku
»Q umetnih gnojilihe (»Demokra-
cijaa Stev. 11 z dne 16. 3. 1951) sta
tudi taki dve napaki, ki ju tu po-
pravljamo, in sicer beri pravilno:
»Vsako umetno gnojilo pa vsebuje
le doloéeno hranilno snov, (tu do-
daj) le dve umetni gnojili vsebuje-
te po dve snowi, (in nadaljuj) in
sicer biamonijev fosfat itd.

In v zadnjem stavku beri name-
sto besede »raztopitic, pravilno be-
sedo »raztrositia.

Vesti iz Jugoslavije

PROMETNA NESRECA PRI GO-
DOVICU. Dne 17. februarja t.1. je
avtobus, ki vozi med Logatcem in
Idrijo, 2 km pred Godoviéem zadel
ob obeestni kamen in se nato pre-
vrnil po strmini 107 m globoko. Bi-
lo je § mrtvih, 9 tezko poskodova-
nih in 2 lahko. Sofer je pobegnil,
pa S0 ga kasneje prijeli. Ugotovili
so, da je Sofer no¢ preje krokal in
bil neprespan.

UNICEVANIJE premoga na posta-
ji Ljubljana. Za »proste tireq, kjer
razkladajo stranke vagonske posilj-
ke, se nihée ne zmeni. Ob slabem
vremenu je zaradi ogromnega bla-
ta dostop tja nemogod. Zbiranje
premoga, ki se pri razkladanju tam
razirese, je zaradi blata nemogoée.
nAkordanti« pri nalaganju prema-
lo pazijo; koliéina premoga, ki se
ga letno razirese, znasa weé dese-
tin ton.

SMRTNA VOZNUA. Z gasilskim
avtomobilom iz Slov. Bistrice so se
22. februarja peljali na »poskusno
voznjok. Med potjo so popivali in
se vinjeni vracali. Avto je zadel ob
kup gramoza in se prevrnil. Pod
njim je oblezalo 11 ljudi: 4 so bili
mrtvi, 7 hudo ranjenih, med njimi
tudi Sofer Joze Juhart. Kriv je pi-
jani Sofer.

SODBA PROTI KRIVCEM hudih
prometnih nesre¢: Dne 1. marca je
okrozno sodisée v Ljubljani obso-
dilo $olerja Salamona Slavka na
smrt z ustrelitvijo, ker je 16. fe-
bruarja do smrti povozil na Tria-
$ki cesti Arharja Franca in Jako-
ba Dimnika ter tezko podkodoval
Marijo Dimnik. Dalje pa Brgleza
Maksa na 18 let, Vovka Janeza in
Krasovea Franca pa na 3 leta, Br-
glez je 25. januarja na Celoviki ce-
sti do smrti povozil z avtomobilom
Capudra Ivana, ostala dva, ki sta
se z njim peljala, pa ga nista pri-
javila.

LJUBLJANA rabi dnevno 35.000
| mleka za dojenéke, bolnike in sta-
re ljudi; ée naj bi ga dobivali vsi
poiroéniki, pa seveda 3e mnogo
ve¢, Dobijo ga pa povpreéno le 25
tisoé¢ litrov. Razni okraji ne dobav-
ljajo pogodbeno zajaméenih koli-
€in. Se manj pa ga dobivata vegji
mesti Zagreb (18 do 22.000 1) in
Beograd (24.000 1).

NEKULTURNOST sredi Ljublja-
ne. Na promenadi v Tivoliju je od
22 svetilk na kandelabrih 15 razbi-
tih, Zarnice so pa pokradene. Tudi
ljubljanski grad je zapuiéen in za-
nemarjen. Ko so ga zadeli urejati
za muzej, so pustili okna odprta in
v prostore prodirata deZ in sneg ter
tako unifujeta staro zgodovinsko
poslopje.

Odgovornl urednik: dr, Janko Jei
Tiska: ”
tiskarna *ADRIA«, d. 4. v Trstu

Narocajte pakete
za Jngoslavijo

potom tvrdke

Jakoh Vatovec nasl.

Trst, ul. Torrebianca 19

TRG OLJONIH VEJIC V KRMINU

Nekateri nasi ¢itatelji so se
obrnili do nas, da bi jim oskrbeli
ERP gospodinjski koledar za leto
1951. Ker omenjenih koledarjev
ni dobiti, jih wvljudno prosimo,
naj potrpe, dokler ne bo gotov
ponatis. Sicer bomo to objavili v
listu ob pravem d&asu.

NEDOZIDANO HISO (10x6x6) z
vriom v Bazovici prodam. Po-
jasnila daje trgovina Mahnié v
Bazovici.

Vlijudno
naroénike,

naprofamo vse tiste
ki Se niso poravnali
naroénine na podlagi terjalnih
listkov, ki so bili ysakemu po-
sebe priloZeni v listu, naj to éim-
prej store in mam s tem prihra-
nijo nepotrebne poitne stroske.
V inozemstvu, kjer imamo svoje
zastopnike, naj nasi naroéniki po-
ravnajo svoj dolg kar naravnost
pri njih. Uprava

lacij ter kleparstva izvriuje

Kliéite

kovne nasvete.

Projektiranje in montaZza centralnih kurjav, vodovodnih insta-

SVAB MILAN

Trst, Via S. Giusto 16

tel. &. 93609, da Vas poseti nas strokovnjak za toplo-

vodne naprave in centralne kurjave, da Vam da brezplaéne stro-

v Trstu, ulica Zanetti 6.

SPOROCILO
Obveitamo cenjeno obéinstvo, da smo na novo odprli gostilno

NANOS

=44 . et 3

Toéijo se pristna domata vina. Izborna kuhinja. Cene nizke!
Priporoamo se prijateljem dobre kapljice!

ANTON GULIC

VSE NA OBROKE

Radio-aparate, harmonike, Sivalne stroje proti placilu

oa e J1E TOOQ,~

Soudelezba na weliv loterili BUBEERD  [ir 2000.~

ostanek v mese&nih

obrokih po

RUGGERO

Corso Garibaldi 8

ROSSONI

Povci, pozorl

KUNE BELICE - KUNE ZLATICE

za direkten eksport v Ameriko
PLACA NAJBOLJSE po dnev-
nih cenah

Q. Sischer

TRST, VIA PIETA’ 24
(Telefon 93,134)

Tvrdka KERZE |

ima v zalogi elektritne Stedilnike na les, prem og,
petrolej in plin

Jedilni prit?or, namizno steklenino, servise iz 'stekla,
gurcelana in keramike, kuhinjske tehtnice, elektii&ne
likalnike, plinske peéi za peko ,Rekofix* itd. Vse za

Trst «~ Trg S. Giovanni st 1

L ———————————————

Kole za irte,
deske smres
kooe, maces
snope (n [rs

hmetovalci
podietniki @ ain zesoo,
trame in pars

kete nudi nafugodnefe

CALEA
TRST

24

Mizarji

TEL.
90441

Viala Sonnino,




